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kolumni n kolumnen

Tutustu eri alojen yrittäjiin Möt företagare i olika branscher 

JAN SNELLMAN
PÄÄTOIMITTAJA 
CHEFREDAKTÖR

Yrittäjä, tiedätkö missä yritystäsi verotetaan?

Företagare, vet du var ditt företag beskattas? 

CHRISTOFFER MASAR 
KAUPUNGINJOHTAJA, 
STADSDIREKTÖR 

 FI  KAUNIAINEN on perinteisesti ollut 
tunnettu hyvistä verotuloistaan. Tämä 
pitää vielä monelta osin paikkansa, vaik-
ka sote-uudistus on heilauttanut verotu-
lojen ja valtionosuuksien suhteen ihan 
eri asentoon kuin mihin Kauniaisissa on 
totuttu. Kunnalliset verotulot koostuvat 
kolmesta eri kokonaisuudesta: kunnallis-
verosta, yhteisöverosta ja kiinteistöveros-
ta. Yksi kauniaislainen tuloveroprosent-
tiyksikkö on koko maan suhteutetussa 
vertailussa ollut perinteisesti arvokkain. 
Kiinteistöverokertymäkin on varsin hyvä 
suhteessa kaupungin kokoon. Sen sijaan 
Kauniaisten yhteisöverokertymä on sekä 
absoluuttisesti että suhteellisesti katso-
en pieni suhteessa pääkaupunkiseudun 
muihin kaupunkeihin, mutta myös mo-
neen muuhun vertailukuntaan verrattuna.

aislaisten yrittäjien yrityksiä on kirjoil-
la mm. muissa pääkaupunkiseudun kau-
pungeissa. Pienten yritysten tuottamat 
yhteisöverotulot eivät käytännössä juu-
ri vaikuta isojen kaupunkien talouteen, 
mutta Kauniaisten pienemmän koon ta-
kia, jokainen euro on suhteellisesti pal-
jon arvokkaampi. Yritysten rekisteröinti 
Kauniaisiin on siis pieni, mutta todella 
arvokas tapa auttaa kotikaupunkia.

Päätämme siihen, että kiitämme kaik-
kia kauniaislaisia yrittäjiä. Yrittäjät ovat 
Suomen talouden selkäranka ja teitä tar-
vitaan, kun nostamme Suomen siitä pit-
kästä aneemisen talouskasvun jaksosta, 
jossa tällä hetkellä elämme. Toivotam-
me samalla hyvää hiihtolomaa kaikille 
lukijoille!

 SE  GRANKULLA har traditionsenligt va-
rit känd för sina höga skatteintäkter. Det 
här stämmer fortfarande i många avse-
enden, även om social- och hälsovårds-
reformen har rubbat förhållandet mellan 
skatteintäkter och statsandelar så att lä-
get är ett helt annat än det vi är vana vid 
i Grankulla. De kommunala skatteintäk-
terna består av tre olika helheter: kom-
munalskatten, samfundsskatten och fast-
ighetsskatten. I proportionell jämförelse 
av hela landet har en skatteprocentenhet i 
Grankulla traditionellt sett varit den mest 
värdefulla. Även inflödet av fastighets-
skatter är mycket bra i relation till sta-
dens storlek. Däremot är utfallet i fråga 
om samfundsskatter i Grankulla både ab-
solut och proportionellt sett litet i jämfö-
relse med andra städer i huvudstadsregi-
onen, men även i förhållande till många 
andra jämförelsekommuner.

Varför är samfundsskatten i Grankulla 

inte på en lika god nivå som de övriga skat-
teraterna? Det här beror på flera faktorer, 
men Grankullas geografiska begränsningar 
är sannolikt den viktigaste. Grankulla köping 
som grundades 1920 beslutade att förbjuda 
industribyggnader i sin byggnadsordning. 
Man ville bevara den idylliska lantliga mil-
jön i Grankulla. Som en följd av det begrän-
sade landområdet i Grankulla och köping-
ens och senare stadens egna önskemål har 
nästan inga företag med produktionsverk-
samhet etablerat sig i Grankulla.

Företagen i Grankulla är främst en eller 
två personers serviceföretag, med överlägset 
flest enmansföretag. Inom Grankulla stads 
ekonomiområde finns också några, i rela-
tion till stadens storlek, större arbetsgivare. 
Företagen i Grankulla har verksamhet inom 
flera olika branscher. Den största delen av 
ekonomiområdets småföretagare försörjer 
sig på arbete i konsult-, sakkunnig-, hälso-
vårds- och skönhetsbranschen.

Det finns många företagare som både bor 
och idkar affärsverksamhet i Grankulla, men 
vars företag är registrerade någon annan-
stans än i Grankulla. Stadens tjänstemän fick 
sota för det här under pandemitiden. De så 
kallade coronabidragen till företagare beta-
lades via kommunerna. Grankulla var tyvärr 
tvungen att avslå ganska många Grankulla-
bors ansökan när företaget inte hade Gran-
kulla som hemort och därför inte uppfyllde 
villkoren för bidraget.

En av orsakerna till den här texten är att vi 
vill uppmuntra företagare i Grankulla att flyt-
ta företagets hemort till Grankulla om före-
taget är registrerat på en annan ort. 
Många företagare i Grankulla har 
ett företag med hemort bland 
annat i någon annan stad i hu-
vudstadsregionen. Samfunds-
skatteintäkterna från små före-
tag inverkar i praktiken inte 
på ekonomin i stora stä-

Miksi Kauniaisten yhteisöverotulot eivät, 
samalla tavalla kuin muut veroerät, ole yhtä 
hyvällä tasolla? Taustalla on monia tekijöi-
tä, todennäköisesti tärkeimpänä Kauniais-
ten maantieteelliset rajoitukset. Kauniaisten 
1920 perustettu kauppala päätti rakennusjär-
jestyksessään kieltää teollisuusrakennukset. 
Kauniaisissa haluttiin säilyttää idyllinen maa-
laismainen ympäristö. Kauniaisten rajallisen 
maa-alueen ja kauppalan ja myöhemmin kau-
pungin omien toiveiden seurauksena Kau-
niaisiin ei ole juurikaan sijoittunut tuotan-
nollista yritystoimintaa.

Kauniaisten yritykset painottuvat vahvas-
ti yhden tai kahden hengen palveluyrittäjiin. 
Painotus ylivoimaisesti yksinyrittäjissä. Kau-
niaisten talousalueelta löytyy myös muu-
tama kaupungin kokoon nähden suurempi 
työllistäjä. Kauniaisiin sijoittuneet yritykset 

toimivat monella eri toimialalla. Suurin osa 
talousalueen pienyrittäjistä saa toimeentu-
lonsa konsultti-, asiantuntija-, terveydenhoi-
to- ja kauneudenhoitoalalta.

Kauniaisissa sekä asuu että harjoittaa yri-
tystoimintaa paljon yrittäjiä, joiden yrityk-
set ovat kirjoilla toisella paikkakunnalla kuin 
Kauniaisissa. Kaupungin virkamiehet sai-
vat tuta tämän pandemia-aikana. Niin kut-
sutut yrittäjien koronatuet maksettiin kun-
tien kautta. Kauniainen joutui valitettavasti 
hylkäämään varsin monen kauniaislaisen ha-
kemuksen, kun yritys ei ollutkaan kirjoilla 
Kauniaisissa, ja ei siten täyttänyt avustuk-
sen ehtoja.

Yksi syy tälle kirjoitukselle on kannustaa 
niitä kauniaislaisia yrittäjiä, joiden yritysten 
kirjat ovat toisella paikkakunnalla, siirtämään 
yrityksen kirjat Kauniaisiin. Paljon kauni-

Tässä yritysnumerossa pääset tutustu-
maan yrittäjiin eri toimialoilta – kaikil-
la heillä on yhteys Kauniaisiin.

Laatu – niin suunnittelussa, materiaaleissa 
kuin tuotannossa – on Kauniaisissa sijaitse-
van Secto Designin menestyksen avain, ker-
too yrityksen perustaja Tuula Jusélius. Va-
laisinalan yritys aloitti toimintansa perheen 
kodissa Kauniaisissa 30 vuotta sitten, ja sen 
pääkonttori sijaitsee nykyäänkin samassa 
rakennuksessa. Tässä numerossa kerrom-
me, kuinka pienestä yrityksestä on kasvanut 
kansainvälisesti tunnettu brändi, jolla on ty-
täryhtiöitä Yhdysvalloissa, Ranskassa, Tans-
kassa ja Ruotsissa sekä agentuureja, edustajia 
ja jälleenmyyjiä noin 70 maassa. Heinolas-
sa valmistettuja valaisimia on myyty tähän 
mennessä jo 89 maahan.

Lehdestä voit myös lukea, kuinka paljon 
kävijöitä kauppakeskus Grani houkutteli vii-
me vuonna ja mitä kauppakeskuspäällikkö 
Jenna Vehka-aho kertoo yleisestä tilantees-
ta ja liiketilojen vuokrausasteesta. Joitakin 
vapaita liiketiloja on tällä hetkellä tarjolla, 
mutta neuvottelut kiinnostuneiden yrittäji-
en kanssa ovat käynnissä.

Olemme myös haastatelleet yrittäjä Dah-
ham Gardia, joka siirsi parturiliikkeensä 
Leppävaarasta Kauniaisiin seitsemän vuot-
ta sitten ja on ollut päätökseensä erittäin tyy-
tyväinen. Vaikka hänet tunnetaan kaupun-
gissa ennen kaikkea parturina, hänellä on 
myös muita projekteja käynnissä jatkuvasti. 
Viime vuosina hän on muun muassa ostanut 

asuntoja, remontoidut niitä ja myynyt eteen-
päin. Tällä hetkellä hänellä on myös suurem-
pi hanke käynnissä Lahnajärvellä Salossa.

Kirjoitamme myös Kauniaisissa toimivasta 
tuotantoyhtiöstä Polymath House Produc-
tionista, jonka uusi psykologinen trilleri To 
Thy Rest saa ensi-iltansa elokuvateattereis-
sa helmikuun loppupuolella. Yhtiön taustal-
la ovat pariskunta Monika Lindeman, joka 
näyttelee elokuvan pääroolissa, sekä Dar-
ren McStay, joka toimii elokuvan ohjaajana.

Lehdestä voit myös lukea GrIFK-jääkie-
kosta, joka odottaa kipeästi uutta jäähallia. 
Seura on huolissaan lajin tulevaisuudesta 
Kauniaisissa, sillä päätöstä uuden hallin ra-
kentamisesta ei ole vieläkään tehty. GrIFK 
Hockeylla on 800 jääkiekkoilijaa, ja se on 
yhdessä GrIFK:n jalkapallon kanssa suurin 
lajijaosto tänä vuonna 100-vuotisjuhliaan 
viettävässä GrIFK:ssa. Puolet toiminnasta 
tapahtuu seuran omassa jäähallissa, mutta 
lisäksi jääaikaa on vuokrattu lähialueiden 
halleista.

Sarjassa, jossa käsitellään 
Kauniaisten rakennuksia, 
Clara Palmgren kirjoittaa täl-
lä kertaa kaupungintalosta, 
jossa hän on itsekin työs-
kennellyt.

Toivotamme kaikille 
mukavaa talvilomaa!

renoverat dem och sålt dem vidare. För till-
fället har han också ett större projekt på gång 
i Lahnajärvi i Salo.

Vi skriver också om det Grankullabase-
rade produktionsbolaget Polymath House 
Production vars nya psykologiska thriller To 
Thy Rest har premiär på biograferna sena-
re i februari. Bakom bolaget står paret Mo-
nika Lindeman, som spelar en av huvudrol-
lerna i filmen, och Darren McStay, som är 
filmens regissör. 

I tidningen får du även läsa om GrIFK 
Hockey som längtar efter ny ishall. Fören-
ingen är orolig för grenens framtid i staden 
då det fortfarande inte fattats beslut om att 
bygga en ny hall. GrIFK Hockey har 800 is-
hockeyspelare och är vid sidan av GrIFK fot-
boll den största grensektionen i 100-årsju-
bilerande GrIFK. Hälften av verksamheten 
sker i den egna ishallen. Dessutom har man 
hyrt in sig i ishallar i närområdet.

I serien om byggnader i Grankulla skriver 
Clara Palmgren denna gång om stadshuset, 
som hon också själv arbetat i. 

Vi önskar er alla ett trevligt sportlov!

der, men eftersom Grankulla är mindre, 
är varje euro proportionellt sett mer vär-
defull. Registreringen av företag till Gran-
kulla är alltså ett litet, men mycket värde-
fullt sätt att hjälpa hemstaden.

Vi avslutar med att tacka alla företagare 
i Grankulla. Företagarna är den finländska 
ekonomins ryggrad och vi behöver er när 
vi lyfter upp Finland ur den långa perio-
den av anemisk ekonomisk tillväxt som 
vi för tillfället lever i. Vi önskar samtidigt 
alla läsare ett trevligt sportlov!

KIA KATARIINA JÄRVINEN 
KAUNIAISTEN YRITTÄJÄT RY:N 
PUHEENJOHTAJA,  
ORDFÖRANDE FÖR  
GRANKULLA FÖRETAGARE RF

I företagsnumret denna gång får du bekanta 
dig med entreprenörer i olika branscher - 
alla med anknytning till Grankulla.
Kvalitet – både i design, material och pro-

duktion – är enligt grundaren Tuula Jusélius 
det som ligger bakom Grankullaföretaget 
Secto Designs framgång. Belysningsföreta-
get började sin verksamhet i familjens hem 
i Grankulla för 30 år sedan och huvudkon-
toret finns även idag i samma byggnad. I 
detta företagsnummer får du läsa om hur 
ett litet företag har vuxit till ett internatio-
nellt erkänt varumärke och ett företag med 
dotterbolag i USA, Frankrike, Danmark och 
Sverige samt agenturer, representanter och 
återförsäljare i cirka 70 länder. Hittills har 
lamporna, som tillverkas vid fabriken i Hei-
nola sålts till sammanlagt 89 länder.

I tidningen kan du också läsa om hur 
många besökare köpcentret Grani hade un-
der fjolåret och vad köpcentrumchefen Jen-
na Vehka-aho kan berätta om läget överlag 
och köpcentrets uthyrningsgrad. Det finns 
några lediga lokaler, men flera förhandlingar 
med intresserade företagare pågår.

Vi har också intervjuat företagaren 
Dahham Gardi som för sju år flyttade 
sin frisörsalong från Alberga till Gran-
kulla och som är mycket nöjd med det 

beslutet. Trots att han säkert är mest 
känd för stadsborna som frisör, så 
har han också andra projekt på gång 

hela tiden. Under senare år har han 
bland annat köpt lägenheter,  
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Kiinteistömaailma Kauniainen 
Pecasa Oy (Bulevardin Kodit)  
(09) 2311 0300, kauniainen@kiinteistomaailma.fi 
Tunnelitie 4 (Kauppakeskus Grani), 02700 Kauniainen

Kristofer 
Öfverström 

0400 44 8888 
Senior Broker, AFM

Riikka Wirta
050 571 3604 

yrittäjä, LKV, LVV 

Rolf Wirta 
0400 332 727 

företagare

Anna Relander 
0500 66 8888 
försäljningschef,  

AFM

Arto Rautemaa 
040 726 8888 

YKV, LKV, 
AKA (asunnot)

Päivi Holmberg
050 406 9459 

myyntineuvottelija, 
KED

Keskimäärin 30 päivää lyhyemmät myyntiajat.
Valitse välittäjä, joka tietää ostajasi.

Kiinteistömaailman 
Yhteismyynti

500 välittäjää yhden hinnalla.

Nina Allenius 
050 570 6900 

myyntineuvottelija

Tilausta sisään osoitteessa kotipizza.fi

Kotipizza Grani
Palvelemme joka päivä 10.30–22

vbo.fi

Kauniaistentie/Grankullavägen 7. 
Puh./Tfn 010 762 6730 (pvm/mpm/lna/msa)

Ma–pe/mån.–fre. 7–22 , la/lör. 7–22, su/sön. 9–22

S-market Grani

Hinnat voimassa S-market Granissa. Kampanjatuotteita saatavilla rajoitettu erä. / 
Priserna gäller i S-market Grani. Ett begränsat antal annonserade produkter. 

Aukioloajat löydät S-mobiilista ja osoitteesta vbo.fi / 
Öppettider hittar du i S-mobil och på adressen vbo.fi

Voim./Gäller 
12.–16.2.
Coop
Paprikamix
400 g (4,98/kg)

Voim./Gäller 
12.–16.2.
Valio
Meijerivoi/
Mejerismör
500 g (5,98/kg)

Max. 2/talous/hushåll

Voim./Gäller 
12.–16.2.
Kotimaista
Porsaan sisäfilee/
Gris innerfilé
Suomi/Finland

Voim./Gäller 
12.–16.2.
Brazil
Appelsiini-
täysmehu/
Apelsinjuice, 1 l

Kotimaista
Isot vapaan kanan 
munat/Stora ägg 
från frigående 
höns L15
1,02 kg (2,93/kg)199

299890kg

299

990

299

199
(alin 30 pv hinta/
senaste 30 dagars 
lägsta pris 2,35–2,45)

Voim./Gäller 
12.–16.2.
Pågen
Gifflar
280–320 g 
(6,03–7,11/kg)

kaneli/kanel 
tai/eller vanilja/vanilj

Voim./Gäller 
12.–15.2.
Savupotka/
Rökt lägg
Suomi/Finland

Voim./Gäller 
12.–15.2. 
Porlammin 
juusto
Leipäjuusto/
Bondost

Edullista
arkiruokaa

Förmånlig
vardagsmat

(alin 30 pv hinta/
senaste 30 dagars 
lägsta pris 3,79)

Voim./
Gäller 
12.–16.2.

kg

kg

kg

Granin palvelutiskiltä/ Från Granis betjäningsdisk
ma–to/mån.–tors. 9–18.30, pe/fre. 9–20, la/lör. 9–18

2990

1290

Voim./Gäller 12.–15.2.
Kuhafilee/
Gösfilé
Suomi/Finland

 På gång i GranibibbanGranikirjastossa tapahtuu |

Lukukoira | Läshunden 

 Emil  
la/lör 8.3, 5.4. & 10.5.  
klo/kl. 12.30–14.00  
Varaa lukuaika!  
Boka en lästid!  
050 411 6504 
Lue lisää: kauniainen.fi/kirjasto | Läs mer: grankulla.fi/biblioteket



PÄIVÄKIRJA ■ DAGBOKEN4 12.2.–4.3.2025

TAPAHTUU KAUNIAISISSA ■ DET HÄNDER I GRANKULLA

agenda

elämänkaari n livsbågen

Lähetä tieto tapahtumastasi kaunisgrani@kauniainen.fi
Skicka in information till kaunisgrani@kauniainen.fi

Seuraa viimeisimpiä uutisia Kauniaisista ja hanki lisää tietoa: www.kauniainen.fi 
Följ med senaste nytt om Grankulla och få mer info på www.grankulla.fi

Kauniaisten suomalainen seurakunta
Kastetut
Aro Asser Aulis Aatos

Hautaan siunatut
Hannu Kalevi Närhi, 80 v. 
Irma Kaarina Grönroos, 83 v. 
Kirsti Kyllikki Tiainen, 97 v.

Grankulla svenska församling
Döda
Solveig Margareta Nylund 92 år
Olof Gunnar Nyroos 78 år

TEKSTIILITAIDENÄYTTELY ”Juulia Mäkipää | Atelier Veini: 
Reimagining These Fabrics” Arkkitehtitoimisto Skammissa, 
Laaksotie 11. Näyttely on avoinna 28.2. asti, ti ja to 10–20, ke 
13–20, pe 10–16.

■ 13.2. torstai torsdag
RUKOUSTA ja Raamatun lukua klo 14 kirkon alatakkahuone. Ohj. 
Ritva Kallio ja Kari Mattila.
SAMTAL OM BUDORDEN i övre brasrummet, Henrik Nymalm. 
Kvällste. Arr. Grankulla sv. frs.
AVOINTEN OVIEN LUENTO, klo 10.45 : Raamatun naisihanne. 
TM Mailis Janatuinen. Luentoa edeltää klo 10 ehtoollisenvietto. 
Vapaa pääsy. Raamattuopisto.

■ 17.2. maanantai måndag
VARTINHARTAUS ja maanantaikahvila klo 12.45 Sebastoksessa.

■ 18.2. tiistai tisdag
ILON iltapäivä klo 13 kirkon alatakkahuone. Seurakunnan mielen-
terveysryhmä.
HYVÄN tuulen ystäväkerho klo 13 kirkon yläsali. Avoin kaikille 
eläkeläisille. Teema: Toivoa naisille, teologiharjoittelija Mervi 
Viuhko.

■ 20.2. torstai torsdag
MARTAT ja Mariat klo 12 kirkon yläsali. Lähetyksen ja kansainvä-
lisen vastuun ryhmä. Vaihtuva ajankohtainen teema.
KERRATAAN Katekismusta -keskustelupiiri klo 14 kirkon alatak-
kahuone. Keskustelua ohjaa Hannes Lampimäki.

■ 24.2. maanantai måndag
LEMPEÄÄ läsnäoloa hiljaisuudessa klo 19 Sebastoksessa. Iltaan 
sisältyy viriketeksti, Taizé-laulu ja hiljaisuuden kuuntelua yhdes-
sä. Anne Huoponen ja Anna-Kaisa Tuomi. Teetä tarjolla klo 18.30 
alkaen.

■ 25.2. tiistai tisdag
TISDAGSTRÄFFEN i övre salen kl. 13.30. Granlund, Wikström, 
Smeds. Gäst: Kaplan Maria Puotiniemi berättar om Scottland. 
Arr. Grankulla sv. frs.

■ 27.2. torstai torsdag
GrIFK Elit kutsuu Business & Sport -seminaariin klo 17.15 Uuteen 
Paviljonkiin. Puhujina Jarno Limnéll ja Shawn Huff. Lisätietoja: 
https://grifk-handball.com/miehet/business-sport-semina-
rium-2025/
GrIFK Elit bjuder in till ett Business & Sport-seminarium kl. 17.15 
i Nya Paviljongen. Föreläsare Jarno Limnéll och Shawn Huff. 
Mera info: https://grifk-handball.com/miehet/business-sport-
seminarium-2025/
MITT I LIVET-samtalsgrupp för kvinnor i 40-års åldern i övre 
brasrummet kl. 18. Anmälning senast 27.2 till familjearbetare 
daniela.hilden@evl.fi. Arr. Grankulla sv. frs.
AVOINTEN OVIEN LUENTO, klo 10.45: Luomisesta uuteen 
luomiseen – ihmisen vastuu Jumalan maailmassa. Pastori Erkki 
Jokinen. Luentoa edeltää klo 10 ehtoollisenvietto. Vapaa pääsy. 
Raamattuopisto.

■ 28.2. perjantai fredag
ÅKES Jazzfestival 28.2.–2.3. Uusi Paviljonki, Nya Paviljongen.

■ 2.3. sunnuntai söndag 
EKUMENISK MÄSSA kl.12 i jazzstil i Grankulla kyrka. Medverkan-
de: Tove Wingren-Leppilampi, sång, Staffan Strömsholm, piano, 
Felix Holmberg, slagverk, Tiro Rohkimainen, bas, Jani Edström, 
trumpet. Graziakören, dir. Heli Peitsalo, Daniel Nyberg, liturg och 
Andreas Forsbäck, predikant. Gudstjänsten radieras av YLE.

PERINTEISET LASKIAISTULET järjestetään 2.3. klo 12-15 Gall-
träskin pohjoispäässä sijaitsevan leikkipuiston vieressä. Tapahtu-
massa tarjotaan muurinpohjalettuja ja mehua. Järj. Kauniaisten 
Ympäristöyhdistys rf. 
DET TRADITIONELLA FASTLAGSJIPPOT arrangeras 2.3 kl.12-15 
vid Gallträsks norra ända bredvid lekparken. Det bjuds på plättar 
och saft. Arr. Grankulla Miljöförening.

Grankulla svenska församling erbjuder ekonomisk hjälp till 
barnfamiljer i Grankulla som inte har råd att simma i Grani  
simhall, spela något bollspel i Targa arenan eller åka slalom  
en dag under sportlovet, vecka 8. Kontakta diakonin:  
catherine.granlund@evl.fi eller carola.wikstrom@evl.fi.  
Vi ersätter antingen mot kvitto eller om möjligt kommer vi med 
och betalar på plats eller förverkligar betalningen på annat sätt.

Osa jäi ilman lehteä – jakeluyhtiö pahoittelee
Osa Kauniaisten talouksista jäi ilman Kaunis Grani -lehteä 
22.1. Suomen Suoramainonta Oy:n mukaan osa alueen  
jakajista sai kuljetusvirheen vuoksi jakelupiirinsä talous
määrään nähden liian vähän lehtiä.

Tietoa puuttuvista kappaleista ei valitettavasti saatu heti, 
vaan asia kävi ilmi vähitellen asiakaspalautteiden kautta.  
Jakeluyrityksen mukaan suurin osa osoitteista, joista  
palautteita tuli heidän järjestelmäänsä, on saanut lehden  
jälkikäteen.

Jakelijat ja kuljettajat on ohjeistettu jatkossa kiinnittämään 
tarkempaa huomiota toimintaansa, jakeluyhtiö toteaa. Yritys 
pahoittelee häiriötä ja kertoo suorittavansa lehden 12.2.  
jakelusta satunnaistetuilla puhelinhaastatteluilla jakelu
tarkastuksen, jotta mahdollisiin jakeluhäiriöihin voidaan  
jatkossa reagoida nopeammin.

Nuorten kesätyösetelit haettavana 
Kaupungin nuorisopalvelut tarjoaa taas tulevana kesänä  
kesätyöetelin kauniaislaisille nuorille. Kaupunki maksaa 300 
euroa työnantajalle, joka palkkaa vuosina 2006–2010 synty-
neen kauniaislaisen nuoren toukokuun ja syyskuun välisenä 
aikana. Nuori noutaa henkilökohtaisesti kesätyösetelin  
nuorisotalolta, os. Läntinen koulupolku, arkisin klo 14.30–18 
välillä. Mukaan tarvitset kuvallisen henkilöllisyystodistuksen.

Tänäkin vuonna seteleitä riittää kaikille kauniaislaisille  
nuorille, jotka sellaisen tarvitsevat kesätyötä varten.

www.kauniainen.fi/kesatyoseteli

Valmistaudu ajoissa:  
Huomioi lintujen pesimäaika puunkaadoissa
Mikäli suunnittelette puunkaatoja tontillanne, kannattaa  
maisematyölupa-arvio (nk. puustokatselmus) pyytää hyvissä 
ajoin ennen lintujen pesimäaikaa. Mikäli puunkaadot vaativat 
rakentamislain 53 § mukaisen maisematyöluvan, tulee  
huomioida, että luvan käsittelyaika on yleensä noin 3–6  
viikkoa hakemuksen ja kaikkien liitteiden ja mahdollisten  
lisäselvitysten toimittamisesta kaupungille. 

Uuden rakentamislain voimaantulon (1.1.2025) jälkeen, 
maisematyöluvan oikaisuvaatimusaika tiedoksiannon kanssa 
on pidentynyt 37 päivään. Puita saa kaataa vasta, kun päätös 
on lainvoimainen. 

Lintujen pesimäaikana voi kaataa vain vaaralliset,  
kaatumisvaarassa olevat puut. Suunnitellessa puunkaatojen 
ajankohtaa, tulee ottaa huomioon, että kaikki linnut ovat  
pesimäaikaan rauhoitettuja. Tällöin lintujen pesimärauha  
tulee turvata ja häiriötä lisääntymispaikoilla välttää. Pesien 
ja munien siirtäminen ja hävittäminen tai pesivien lintujen ja 
poikasten hätyyttäminen on tällöin kielletty. Lintujen pesintä 
on herkimmillään huhtikuusta heinäkuulle. Lämmin kevät voi 
aikaistaa pesintää. Lintujen pesimäaikana tehdään kaupungin 
toimesta vain välttämättömät maisematyöluvan tarpeen  
arvioinnit. Puiden kuntoarvioita kaupunki ei tee. Kuntoarviot 
voi tilata puunhoitoyrityksiltä. 

Katso lisätiedot www.kauniainen.fi/puuasiat.

RINKI-kierrätyspisteitä Kauniaisissa 
Kaupunki muistuttaa siitä, että aseman liityntäpysäköinnin 
yhteydessä, Helsingintien varrella sijainnut RINKI-ekopiste  
on tilapäisesti siirtynyt kaupungintalon takana olevan  
Junghansinkujan paikoitusalueelle kaupunkiratatyön takia. 
Ekopisteessä on samat jäteastiat, jotka olivat Helsingintiellä.

Toinen RINKI-ekopiste sijaitse Kasavuoren päiväkodin  
parkkipaikalla osoitteessa Stenbergintie 28/Kasavuorentie 4. 

Kauniaisten RINKI-ekopisteille voit tuoda paperia,  
kartonkia, lasipulloja ja -purkkeja, pienmetallia, käyttö
kelpoisia vaatteita ja pienempiä muovipakkauksia.  
Palautteet ekopisteiden tyhjennysväleistä tai roskaantumis-
asioista tulee antaa suoraan RINKIn asiakaspalveluun  
rinkiin.fi/asiakaspalvelu/. Lue tarkemmin Kauniaisten  
ekopisteistä os. www.kauniainen.fi/kierratys.

Vissa blev utan tidning  
– distributionsbolaget beklagar
En del hushåll i Grankulla blev utan Kaunis Grani 22.1.  
Enligt Suomen Suoramainonta Oy fick vissa utdelare i området 
för få tidningar i förhållande till antalet hushåll i deras  
distributionsområde på grund av ett transportfel.

Information om de saknade exemplaren fick man tyvärr  
inte omedelbart, utan problemet uppdagades gradvis genom 
kundrespons. Enligt distributionsbolaget har de flesta adresser 
som rapporterats till deras system fått tidningen i efterhand.

Distributörer och chaufförer har fått instruktioner om att 
i fortsättningen vara mer noggranna i sitt arbete, meddelar 
bolaget. Företaget beklagar störningen och meddelar att de 
kommer att genomföra en distributionskontroll 12.2 genom 
slumpmässiga telefonintervjuer, för att snabbare kunna  
identifiera eventuella distributionsproblem.

Sommarjobbsedlar för unga kan avhämtas
Stadens ungdomstjänster erbjuder igen sommarjobbsedlar  
för Grankullaungdomar. Staden betalar 300 euro åt en arbets-
givare som anställer en ung Grankullabo, född mellan åren 
2006–2010, med sommarjobbsedeln mellan maj och  
september.

Den unga ska personligen hämta sedeln från ungdoms
gården på Västra skolstigen, vardagar klockan 14.30–18.  
Ta med identitetskort med bild. 

Vi har tillräckligt sedlar för alla ungdomar bosatta  
i Grankulla som behöver en sedel för sommarjobbet.

www.grankulla.fi/sommarjobbsedel
 

Förbered dig i tid: Ta hänsyn till fåglarnas  
häckningstid vid trädfällning 
Om du planerar trädfällning på din tomt, gör du klokt i att  
be om en bedömning av tillstånd för miljöåtgärder (så kallad  
trädbesiktning) i god tid före fåglarnas häckningstid. Om träd-
fällningen kräver ett tillstånd för miljöåtgärder enligt 53 § i 
bygglagen, ska du beakta att behandlingstiden för tillståndet 
vanligtvis är ungefär 3–6 veckor från det att du lämnar in  
ansökan, alla bilagor och eventuella tilläggsutredningar hos 
staden. 

Efter att den nya bygglagen trädde i kraft (1.1.2025) har 
tidsfristen för omprövningsbegäran av tillståndet för miljö
åtgärder med delgivning förlängts till 37 dagar. Du får fälla 
träd först när beslutet har vunnit laga kraft. 

Under fåglarnas häckningstid får du endast fälla farliga  
träd som riskerar att falla. Då du planerar tidpunkten för träd-
fällningen, ska du beakta att alla fåglar är fridlysta under  
häckningstiden. Då ska man trygga fåglarnas häckningsro  
och undvika störningar vid förökningsplatser. Det är också  
förbjudet att flytta eller förstöra bon och ägg eller ofreda 
häckande fåglar och ungar. Fåglarnas häckning störs lättast 
från april till juli. En varm vår kan påskynda inledningen av 
häckningen. Under fåglarnas häckningstid utför staden endast 
nödvändiga bedömningar av tillstånd för miljöåtgärder.  
Staden gör inga konditionsbedömningar. Du kan beställa en 
konditionsbedömning hos företag inom trädvård. 

Mer information www.grankulla.fi/tradarenden.
 

RINKI-återvinningspunkter i Grankulla 
Staden påminner om att RINKI-ekopunkten som fanns vid  
anslutningsparkeringen invid Helsingforsvägen har tillfälligt 
flyttat p.g.a. stadsbanearbetet till Junghansgrändens  
parkeringsplats bakom stadshuset. Där finns det samma  
ekokärl som det fanns vid anslutningsparkeringen. 

Den andra RINKI-ekopunkten finns i Kasaberget på adressen 
Stenbergsvägen 28/Kasabergsvägen 4. Rinki-ekopunkterna tar 
emot: papper, kartong/papp, glasförpackningar, små metall
föremål, användbara kläder och mindre plastförpackningar. 
Respons gällande tömningsintervaller eller nedskräpning görs 
till RINKI:s kundtjänst rinkiin.fi/sv/kundservice/. Läs mer om 
återvinningsstationerna på www.grankulla.fi/atervinning.

uutiset n nyheter

Hiihtoloma 17.–21.2. Kaupungin ulkoilualueet,  
luistinkentät ja hiihtoladut ovat kaikkien käytettävissä. 
Nyt toivotaan vain yhtä hienoja talvikelejä kuin  
näissä arkistokuvissa vuodelta 2022.

Sportlov 17–21.2. Stadens friluftsområden, skridsko
planer och skidspår står till allas förfogande.  
Nu hoppas vi bara på lika fint vinterväder som på  
de här arkivbilderna från år 2022.

mailto:kaunisgrani@kauniainen.fi
mailto:kaunisgrani@kauniainen.fi
http://www.kauniainen.fi
http://www.grankulla.fi
https://grifk-handball.com/miehet/business-sport-seminarium-2025/
https://grifk-handball.com/miehet/business-sport-seminarium-2025/
https://grifk-handball.com/miehet/business-sport-seminarium-2025/
mailto:carola.wikstrom@evl.fi


PÄIVÄKIRJA ■ DAGBOKEN 512.2.–4.3.2025

kirjasto vinkkaa  

bibban tipsar

HENRIK BREMER

suosittelemme n vi rekommenderar

luontonurkka n henriks hörna

 FI  KIRJASTON kotipalvelu on tar-
koitettu niille kauniaislaisille, jotka 
eivät vamman, sairauden tai kor-
kean iän vuoksi voi asioida kirjas-
tossa. Kotipalvelun asiakkaille toi-
mitetaan kerran kuussa heidän 
toivomansa kirjat kotiin. Samalla 
palautetaan luetut kirjat. Kotipal-
velu on maksutonta. Soita 
050 411 6504, niin kerromme lisää.

 FI  JÄNIKSILLÄ on ollut helpompaa löytää ruokaa tänä tal-
vena, kun lunta on ollut niin vähän.

 	
Monet Henrik Bremerin hienoista kuvista on jul- 

	 kaistu myös FB-sivulla Fåglarna kring Gallträsk.

 SE  HARARNA har haft det lättare att hitta mat i vinter 
med så lite snö.

 	
Många av Henrik Bremers fina foton finns även  

	 utlagda på FB-sidan Fåglarna kring Gallträsk.

 SE  BIBLIOTEKETS hemservice Bo­
ken kommer är avsedd för Grankulla-
bor som inte kan besöka biblioteket på 
grund av funktionsnedsättning, sjuk-
dom eller hög ålder. Hemservicen be-
söker kunden en gång i månaden och 
har med sig de böcker kunden beställt. 
Samtidigt återlämnas färdiglästa böck-
er. Hemservicen är gratis. Ring oss på  
050 411 6504, så berättar vi mer.

GGs goes Ukraina – Vinterjippo ordnas i mars
Oletko ehdokkaana 

alue- ja/tai  
kuntavaaleissa 

2025?
Tässä Kaunis Granin aikataulu,  

3 VAALINUMEROA: 

nro 3 ilmestyy 5.3.,  
nro 4 26.3. ja nro 5 9.4.

Lehden kautta tavoitat  
äänestäjät Kauniaisissa.  
Kerromme mielellämme  
lisää vaalien alla olevista  
lmoitusmahdollisuuksista  

ja alennuksista,  
ota yhteyttä! 

Katso myös lehden   
mediakortti nettisivuillamme: 

kaunisgrani.fi

Är du kandidat  
i välfärdsområdes- 

och/eller  
kommunalvalet 

2025? 
Här Kaunis Granis tidtabell:  

3 VALNUMMER: 

nr 3 utkommer 5.3,  
nr 4 26.3 och nr 5 9.4.

Via tidningen når du väljarna  
i Grankulla. Vi berättar gärna 

mera om annonsmöjligheterna 
och rabatterna inför valet,  

ta kontakt! 

Kolla också vårt mediekort på  
vår webbplats: kaunisgrani.fi

Jan Snellman, 050 555 1703  
kaunisgrani@kauniainen.fi

 FI  GYMNASIET Grankulla samskola -lukion Ukrainaprojek-
ti, joka kerää rahaa ambulanssin lähettämiseksi Ukrainaan, 
järjestää talvitapahtuman Kauniaisissa laskiaistiistaina 4.3.

Oppilaat tekevät yhteistyötä Karavanen Ukraina ry:n kans-
sa (www.karavanen.org) ja he ovat tehneet ahkerasti töitä 
kerätäkseen lahjoituksia. Ensimmäisenä vuorossa oli päi-
vätyökeräys, joka järjestettiin GGs:ssä marraskuussa 2024, 
jolloin kaikki osallistujat lahjoittivat vähintään 20 euroa.

– Sen jälkeen päätimme asettaa riman korkealle ja opis-
kelijat tuottivat itse hyväntekeväisyyskonsertin, joka sai 
nimekseen ”Musiikkia Ukrainalle”. Konsertti täytti koko 
Kauniaisten Uuden Paviljongin, ja paikalla oli jopa opetus-
ministeri Anders Adlercreutz. Konsertissa esiintyi monia 
upeita artisteja, sekä GGs:n että Hagelstamin oppilaita. Myös 
Kauniaisten Lucia-kuoro ja artisti Ilon Adlercreutz esiintyi-
vät, kertovat projektissa työskentelevät Valentina Guacci 
ja Olivia Vilos.

Tähän mennessä on kerätty yli 13 000 euroa. Tavoitteena 

GGs goes Ukraina – Talvitapahtuma maaliskuussa
on kerätä 25 000 euroa.

– Tavoitteeseen on vielä hieman matkaa, ja toivomme, 
että saamme mukaan paljon yksityishenkilöitä ja yrityksiä 
tukemaan meitä tässä, he sanovat.

Saavuttaakseen tavoitteensa ja aktivoidakseen mahdolli-
simman monta lahjoittajaa oppilaat järjestävät muun mu-
assa koko lukion yhteisen talvitapahtuman. Tapahtuma pi-
detään laskiaistiistaina 4.3.

– Ajatuksena on, että sekä yksityishenkilöt että yritykset 
voivat sponsoroida meitä nuoria, kun kävelemme tietyn rei-
tin Granissa Ukrainan hyväksi. Yksityiskohtia siitä, miten 
sponsorit voivat tukea meitä, julkaistaan muun muassa so-
siaalisessa mediassa ja kotisivuillamme, kertovat Valentina 
Guacci ja Olivia Vilos.

Oppilaat vievät avustuslähetyksen Ukrainaan  
huhtikuussa. Lue lisää osoitteessa  
https://www.karavanen.org/fi.

 SE  GYMNASIET Grankulla Samskolas Ukrainaprojekt, 
som samlar in pengar för att sända en ambulans till Ukrai-
na, ordnar ett vinterjippo i Grankulla på fastlagstisdagen 4.3.

Eleverna, som samarbetar med Karavanen Ukraina rf. 
(www.karavanen.org), har jobbat flitigt för att samla in 
donationer. Först ut var dagsverket som ägde rum 
i GGs i november 2024, där alla som del-
tog bidrog med minst 20 euro. 

– Därefter beslöt vi att sätta ribban högt och vi stude-
rande producerade själva en välgörenhetskonsert, som fick 
namnet “Musik för Ukraina”. Konserten fyllde hela Nya Pa-
viljongen i Grankulla och vi hade till och med självaste un-
dervisningsminister Anders Adlercreutz på plats. Många 

fina artister deltog i konser-
ten, både från GGs och Ha-
gelstam. Även Grankullas 
Luciakör och artisten Ilon 
Adlercreutz uppträdde, 
berättar Valentina Gua-
cci och Olivia Vilos som 
arbetar med projektet.

Hittills har över 13 000 
euro samlats in. Målet är 
att samla in 25 000 euro.

– Nu är det ännu en liten bit kvar till målet och vi 
hoppas vi får många privatpersoner och företag med som 
vill stöda oss i detta, säger de.

För att nå målet och mobilisera så många bidragsgivare 
som möjligt kommer eleverna bland annat att ordna ett vin-
terjippo för hela gymnasiet. Jippot går av stapeln på fast-
lagstisdagen 4.3. 

– Tanken är att både privatpersoner och företag kan spon-
sorera oss unga då vi promenerar en specifik rutt i Grani 
för Ukraina. Detaljer om hur sponsorer kan bidra kommer 
att publiceras bl.a. på våra sociala medier och vår hemsida, 
säger Valentina Guacci och Olivia Vilos. 

Eleverna åker ner med hjälpleveransen i april.  
Läs mer på www.karavanen.org. 

CELINA SJÖBLOM

Musiikkia Ukrainalle -konsertti täytti koko Uuden Paviljongin, 
ja paikalla oli jopa opetusministeri Anders Adlercreutz.

Musik för Ukraina-konserten fyllde hela Nya Paviljongen  
och till och med undervisningsminister Anders Adlercreutz 
var på plats.

https://eur02.safelinks.protection.outlook.com/?url=http%3A%2F%2Fwww.karavanen.org%2F&data=05%7C02%7CKaunis.Grani%40kauniainen.fi%7C68c18ae4c078437c972f08dd3ef6fcb5%7C5c8789fc3ee74e7a88073592e9243b2e%7C0%7C0%7C638735952734651224%7CUnknown%7CTWFpbGZsb3d8eyJFbXB0eU1hcGkiOnRydWUsIlYiOiIwLjAuMDAwMCIsIlAiOiJXaW4zMiIsIkFOIjoiTWFpbCIsIldUIjoyfQ%3D%3D%7C0%7C%7C%7C&sdata=VbPd6b1IvbWRXG%2F1S6FPIlr2iBMeJrzEyY%2FPnxj1zl0%3D&reserved=0
https://eur02.safelinks.protection.outlook.com/?url=https%3A%2F%2Fwww.karavanen.org%2Ffi%2Falku%2Fggs_goes_ukraina%2F&data=05%7C02%7CKaunis.Grani%40kauniainen.fi%7C68c18ae4c078437c972f08dd3ef6fcb5%7C5c8789fc3ee74e7a88073592e9243b2e%7C0%7C0%7C638735952734694067%7CUnknown%7CTWFpbGZsb3d8eyJFbXB0eU1hcGkiOnRydWUsIlYiOiIwLjAuMDAwMCIsIlAiOiJXaW4zMiIsIkFOIjoiTWFpbCIsIldUIjoyfQ%3D%3D%7C0%7C%7C%7C&sdata=5F4521WSTdRQODoTHlbRmr0XkomdtCxeZYiJri9OvdI%3D&reserved=0
http://www.karavanen.org
http://www.karavanen.org/sv/start/ggs/


YRITTÄJYYS n  ENTREPRENÖRSKAP 6 12.2.–4.3.2025

Secto Design: 

Yhden naisen ideasta  
kansainväliseksi brändiksi
Designvalaisinvalmistaja Secto Designin tarina alkoi 30 vuotta sitten Kauniaisissa ja jatkuu 
edelleenkin Kauniaisissa – nyt tosin alkua kansainvälisempänä: tytäryhtiöt löytyvät USA:sta, 
Ranskasta, Tanskasta ja Ruotsista, agentuureja, edustajia sekä jälleenmyyjiä on noin 70 maassa.

Miten yhden naisen perustamasta pienyrityksestä on 
kasvanut kansainvälisesti arvostettu designvalaisin-
brändi? Tästä kertoo yrityksen perustaja, luova joh-

taja, Tuula Jusélius.
 – Olin 90-luvulla sanomalehden taloustoimittaja ja sen työn 

rytmi ei sopinut yhteen päiväkodin aukioloaikojen kanssa. 
Mieheni oli tuolloin työssä Englannissa ja lapsi aina viimei-
senä Grankotten-päiväkodin hiekkakasan päällä odottamassa, 
ehtiikö äiti junalta ennen viittä. Minulle oli vuosien varrella 
syntynyt lukuisiakin yritysideoita, mutta pyrin aina välttä-
mään yrittäjäksi ryhtymistä. Siihen sitten kumminkin pää-
dyin, ajatellen, että se toisi enemmän aikaa olla lapsen kanssa.

1995 Jusélius perusti yrityksen skandinaavista designia 
edustavan huonekaluidean varaan.

– Aika pian asiakkaat alkoivat kysellä, voisimmeko tehdä 
myös mallistoon sopivia valaisimia. Pyysin kalusteet suun-
nitellutta sisustusarkkitehti Seppo Kohoa laajentamaan mal-
listoa myös valaisimiin. Alkuun meillä oli pari kolme erilaista 
mallia, mutta kun näin ensimmäisen Secto-valaisimen pro-
totyypin, tiesin että siinä se on! Vuonna 2002 myin huone-
kalumalliston ja keskityimme valaisimiin. Niihin aikoihin ei 
ollut puusta valmistettuja valaisimia – niitä perinteisiä sau-
nalamppuja lukuun ottamatta – joten olimme tosi erikoisia ja 
herätimme kiinnostusta muun muassa kansainvälisillä mes-
suilla, Jusélius kertoo.

Secto Design aloitti toimintansa perheen kodissa Kauni-
aisissa.

– Olin taloustoimituksessa nähnyt 90-luvun alun pankki-
kriisin, laman, yritysten kaatumiset valuuttalainojen ja deval-
vaation seurauksena ja ahkerien, hienojen yrittäjien epätoivoi-
set ratkaisut. Halusin välttää lainoja ja säästää kustannuksia 
ihan kaikessa toiminnassa. Se oli hyvä päätös. Kun yritys-
toiminta kasvoi, emme mahtuneet enää kotitiloihimme ja 
muutimme muutamaksi vuodeksi vuokratiloihin. Silloinkin 
kotipaikkana pysyi Kauniainen, koska halusin maksaa verot 
kotikuntaani. Kun sitten nuoret muuttivat tahoilleen ja koti-
talosta vapautui tilaa, yritys muutti takaisin syntymäkotiin-
sa, Jusélius taustoittaa.

 
Laatu ratkaisee
Laatu – niin muotoilussa, materiaaleissa kuin valmistuksessa 
– ovat Juséliuksen mukaan Secto-valaisimien suosion takana.

– Kaikki valaisimemme ovat suomalaista, muotopuristet-
tua koivua, mikä antaa valolle aivan omanlaisensa lämmön. 
Muotoilussa lähtökohta on alusta alkaen ollut, että valon-
lähde on siten piilossa, ettei se häikäise katsojaa. Valaisimet 
valmistetaan tehtaallamme Heinolassa ja valtaosa työstä teh-
dään käsin, millä varmistetaan yksityiskohtien laadukkuus. 
Seuraamme myös herkeämättä uusia innovaatioita ja teemme 
yhteistyötä valaistusalan ammattilaisten kanssa. Valolähteiden 
kehitys on valtavaa ja uusimpia valaistusalan trendejä ovat 
etenkin julkitiloissa johdottomuus ja terveydelliset vaikutuk-
set. Terveysvaikutteinen valonlähde on nyt otettu käyttöön 
Owalo-mallissamme.

Kestävän kehityksen ja ympäristöystävällisyyden eteen 
yritys on tehnyt valtavasti työtä.

– Valmistusprosessimme, alihankkijat ja raaka-aineet on 
tutkittu tieteellisen tarkasti ja tulosten perusteella on laadit-
tu LCA (Life Circle Assessment) raportti. Jokainen millilitra 
liimaa ja gramma sahanpurua on laskettu. Koska käytämme 
läheltä tulevaa puuta, olimme jo lähtökohtaisesti paljon ym-
päristöystävällisempi kuin monet muut. Kuvittelimmekin, 
että selvitys saataisiin aikaan noin puolessa 
vuodessa. Siihen on tähän mennessä men-
nyt kolme vuotta ja olemme oppineet, että se 
työ ei koskaan lopu, vaan on jatkuva prosessi, 
koska aina tulee uusia muuttujia. Selvityksen 
myötä olemme myös tehneet tarvittavat muu-
tokset tuotannossamme.

Noin 95 prosenttia Secto Designin myynnistä menee ul-
komaille. Suurimmat kohdemaat ovat Saksa, Tanska, Rans-
ka, Norja ja Benelux.

– Suurin selittäjä on muotokieli, joka tuntuu puhuttelevan 
hyvin erilaisia makuja. Skandinaavisen muotoilun kannat-
tajat pitävät muotokieltä ja puuta materiaalina hyvin poh-
joismaisena – niin kun me itsekin. Mutta monet eivät pidä 
valaisimiamme lainkaan minimalistisina tai skandinaavisi-
na, vaan juuri heidän omaan – usein paljon runsaampaan 
– tyyliinsä sopivina, Jusélius kertoo.

 
Kopiointi iso ongelma
Yrityksen suurin haaste on tuotteiden kopiointi.

– Yhteistyökumppanimme skannaa nettialustoja 24/7 
ja sen avulla saamme poistetuksi noin 4 000 kopiota vuo-
dessa. Joka viikko saamme tietää useita tapauksia, joissa 
kopioita löytyy myymälöistä, ravintoloista, hotelleista ym. 
kohteista. Pyrimme poistamaan ne kaikki, koska jos emme 
tekisi sitä, meillä ei pian olisi enää markkinaa, vaan kopiot 
valtaisivat ne. Trendituotteita kopiointi ei haittaa samalla 
tavalla, koska tuotteet uusiutuvat nopeasti. Mutta me ha-
luamme tehdä klassikoita, jotka kestävät ja ovat myynnis-
sä vuosikymmeniä. Malliemme puolustaminen on vienyt 

meidät 26 kertaa oikeuteen eri maissa. Kaikki ratkaistut ta-
paukset olemme voittaneet, mutta muutama on vielä kesken. 
Piraattituotteita hankkiessaan ihmiset eivät tunnu ymmärtä-
vän, että kopioitten takana on järjestäytynyt rikollisuus. Me 
näemme sen hyvin selvästi esimerkiksi siinä, että kopioita 
myyvät kauppiaat eivät uskalla paljastaa tavarantoimittajiaan.

 
Hallittu kasvu
Tavoitteena on aina ollut hallittu kasvu. Alusta alkaen oli aja-
tus edetä maa tai kaksi kerrallaan.

– Tähän mennessä olemme myyneet 89 maahan, joista lä-
hes 70:ssä on oma edustaja. Emme tähtää uusille markkinoille, 
vaan pyrimme kasvattamaan markkinoita niissä maissa, joissa 
olemme jo edustettuna. Nyt meillä on 31 eri valaisinmallia ja 
uusia on tulossa tasaisen verkkaiseen tahtiin. Tavoitteemme 
on, että kaikki malliston valaisimet myös pysyvät mallistos-
samme. Näin on toistaiseksi käynytkin. Tuloksellisen toimin-
nan takana on tietenkin pitkäaikaista ja systemaattista markki-
nointi- ja myyntityötä sekä sitkeää yrittämistä, Jusélius toteaa.

Secto Design työllistää yli 40 henkilöä, näistä noin 30 Hei-
nolan tehtaalla. 

TARJA QVICKSTRÖM
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Hur kunde ett litet företag, grundat av en enda kvinna, 
växa till ett internationellt erkänt designbelysningsva-
rumärke? Företagets grundare och kreativa chef Tuula 

Jusélius berättar:
– På 90-talet jobbade jag som ekonomijournalist på en dags-

tidning, men arbetets rytm gick inte ihop med daghemmets 
öppettider. Min man jobbade då i England och vårt barn var 
alltid det sista kvar på sandhögen vid daghemmet Grankot-
ten och satt där och väntade på om mamma hann med tåget 
före klockan fem. Jag hade genom åren fått många företags-
idéer, men försökte alltid undvika att bli företagare. Till slut 
blev det ändå så, för jag tänkte att det skulle ge mig mer tid 
att vara med mitt barn.

1995 grundade Jusélius ett företag baserat på idén om skan-
dinavisk möbeldesign.

– Ganska snart började kunderna fråga om vi kunde göra 
armaturer som passade till möbelkollektionen. Jag bad inred-
ningsarkitekten Seppo Koho, som designat möblerna, att utö-
ka sortimentet med belysning. Till en början hade vi två eller 
tre olika modeller, men när jag såg prototypen för den första 
Secto-lampan visste jag att det här var det rätta! År 2002 sål-
de jag möbelkollektionen och vi började fokusera på belys-
ning. Vid den tiden fanns det inga armaturer av trä – förutom 
de traditionella bastulamporna – så vi var väldigt unika och 

Secto Design: 

Från en kvinnas idé till  
internationellt varumärke
Historien om designbelysningsföretaget Secto Design började  
för 30 år sedan i Grankulla och fortsätter där än idag – om  
än med en mer internationell prägel. Dotterbolag finns  
i USA, Frankrike, Danmark och Sverige, och agenturer,  
representanter och återförsäljare finns i cirka 70 länder.

väckte intresse, bland annat på internationella mässor, 
berättar Jusélius.

Secto Design började sin verksamhet i familjens hem 
i Grankulla.

– Under min tid som ekonomijournalist hade jag sett 
bankkrisen och lågkonjunkturen i början av 90-talet, fö-
retagskonkurser till följd av valutalån och devalvering, 
samt hårt arbetande entreprenörers desperata lösningar. 
Jag ville undvika lån och sparade på alla kostnader i verk-
samheten. Det var ett bra beslut. När verksamheten väx-
te fick vi inte längre plats hemma och flyttade till hyrda 
lokaler under några år. Även då förblev firmans hemort 
Grankulla eftersom jag ville betala skatt till min hemkom-
mun. När barnen sedan flyttade hemifrån och det blev 
mer plats i huset flyttade företaget tillbaka till sitt födel-
sehem, förklarar Jusélius.

 
Kvalitet avgör
Kvalitet – både i design, material och produktion – är en-
ligt Jusélius det som ligger bakom Sectos framgång.

– Alla våra armaturer är gjorda av formpressad björk 
från Finland, vilket ger ljuset en alldeles speciell värme. I 
designen har vi från början utgått ifrån att ljuskällan ska 
vara dold så att den inte bländar. Lamporna tillverkas i 
vår fabrik i Heinola, och större delen av arbetet görs för 
hand för att säkerställa detaljerna. Vi följer också noga 
nya innovationer och samarbetar med belysningsspecia-
lister. Utvecklingen av ljuskällor går snabbt framåt med 
trender som trådlöshet och hälsorelaterade effekter. En 
hälsoverkande ljuskälla är något vi nu har implementerat 
i vår modell Owalo.

Företaget har också lagt stort fokus på hållbar utveck-
ling och miljövänlighet.

– Vi har granskat vår tillverkningsprocess, underleveran-
törer och råmaterial vetenskapligt och upprättat en LCA 
(Life Cycle Assessment) -rapport. Varje milliliter lim och 
gram sågspån har räknats. Eftersom vi använder lokalt trä 
är vi redan från början mer miljövänliga än många andra. 
Vi trodde att det skulle ta ett halvår att göra utredning-
en, men hittills har det tagit tre år, och vi har lärt oss att 
det är ett ständigt pågående arbete eftersom nya fakto-
rer hela tiden dyker upp. Genom rapporten har vi också 
kunnat göra nödvändiga förändringar i vår produktion.

Cirka 95 procent av Sectos försäljning går på export. 
De största marknaderna är Tyskland, Danmark, Frankrike,  

Norge och Benelux.
– Den största förklaringen är formspråket, som tycks till-

tala många olika smaker. Anhängare av skandinavisk design 
ser formspråket och trä som mycket nordiskt – precis som 
vi själva. Men många uppfattar inte alls våra armaturer som 
minimalistiska eller skandinaviska, utan som passande för 
deras egen, ofta mycket mer utsmyckade, stil, säger Jusélius.

 
Kopiering ett stort problem
 Den största utmaningen för företaget är produktkopiering.

– Våra samarbetspartners övervakar nätplattformar dyg-
net runt, och med deras hjälp tar vi bort cirka 4 000 ko-
pior per år. Varje vecka upptäcker vi flera fall där kopior 
finns i butiker, restauranger, hotell och liknande. Vi försö-
ker få bort dem alla, eftersom vi annars snart inte skulle 
ha någon marknad kvar utan kopiorna skulle ta över. För 
trendprodukter är kopiering inte lika skadligt, eftersom 
sådana produkter snabbt ersätts av nya. Men vi vill skapa 
klassiker som håller och är till salu i årtionden. Att försva-
ra våra modeller har lett till 26 rättsfall i olika länder. Vi 
har vunnit alla avslutade fall, men några pågår fortfaran-
de. När människor köper piratkopior verkar de inte förstå 
att det bakom kopiorna finns organiserad brottslighet. Det 
ser vi tydligt när återförsäljare av kopior inte vågar avslö-
ja sina leverantörer.

 
Behärskad tillväxt
Målet har alltid varit behärskad tillväxt. Från första början 
var tanken att gå framåt ett till två länder i taget.

– Hittills har vi sålt till 89 länder och vi har en egen re-
presentant i nästan 70. Vi siktar inte på nya marknader 
utan strävar efter att utöka marknadsandelen i de länder 
vi redan finns i. Vi har nu 31 olika armaturmodeller och 
nya kommer i en jämn, maklig takt. Målet är att alla arma-
turmodeller också hålls kvar i kollektionen. Hittills har vi 
lyckats med det. Bakom den framgångsrika verksamheten 
finns naturligtvis långvarig och systematisk marknadsföring 
och försäljning samt envetet företagande, säger Jusélius.

Secto Design sysselsätter mer än 40 personer, av dem 
cirka 30 på fabriken i Heinola.

ÖVERSÄTTNING: PATRICIA HEIKKILÄ 

Secto Designin perustaja, luova johtaja, Tuula Jusélius ja 
muotoilija Seppo Koho, jonka käsialaa ovat kaikki yrityksen 
valaisimet. Osaan malleista inspiraatio on tullut luonnosta, 
kuten viimeisimpään Kumulo-malliin (kuvassa vasemmalla 
ylhäällä), jonka muotoilu on saanut alkunsa tykkylumisista 
Lapin puista ja kumuluspilvistä. Osa taas on suunniteltu 
jatkoksi johonkin olemassa olevaan sarjaan.

Secto Designs grundare, och kreativa chef, Tuula Jusélius 
och designern Seppo Koho, som formgivit företagets alla 
armaturer. Naturen har inspirerat en del av armaturerna  
såsom den senaste modellen Kumulo (på bilden uppe 
till vänster), som fått sin början av upplega på träden i 
Lappland och cumulusmoln. En del har formgivits som en 
fortsättning på en redan existerande serie.

Jalkapalloilija Ronaldo vietti perheineen joulun 2024  
Lapissa. Hän julkaisi sometileillään lukuisia kuvia ja videoita 
joulunvietostaan, saaden runsaasti kansainvälisten medioi-
den huomiota. Yhdessä perhekuvassa oli näyttävästi esillä 
myös Secto Designin valmistama Octo-valaisin. Nähtäväksi 
jää, lisääkö tämä myyntiä. Toivomme tietenkin, että mikäli  
Ronaldon ihailijat tykästyvät valaisimeen, niin hyöty tulisi 
meille Suomeen eikä kopioijille itämaille, Jusélius naurahtaa.

Fotbollsspelaren Ronaldo firade julen 2024 i Lappland 
tillsammans med sin familj. Han lade ut många bilder och 
videor på sitt julfirande på sina sociala medier och det fick 
mycket uppmärksamhet i internationella medier. På en 
familjebild syntes också fint en av Secto Designs armatu-
rer, Octo. Det återstår att se om det ökar försäljningen. Vi 
hoppas naturligtvis att nyttan kommer till Finland och inte 
till kopierarna i öst om Ronaldos fans gillar lampan, säger 
Jusélius med ett skratt.
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Parturiyrittäjä siirtyi kiinteistösijoittajaksi

Parasta Granissa ovat ihmiset. Meillä on paljon kanta-asiakkaita salongissa, sanoo Dahham Gardi, joka on jo nyt hieman huolissaan tulevan 
kesän junaliikenteen pysähdyksistä, sillä hänen yrityksensä sijaitsee aivan rakennustyömaan vieressä.

Det bästa med Grani är människorna. Vi har många stamkunder i salongen, säger Dahham Gardi som redan nu oroar sig en aning för den  
kommande sommarens stopp i järnvägstrafiken, eftersom hans företag är närmaste granne till bygget.

JAN SNELLMAN

Näitä on kertynyt yli kymmenen vii-
meisen seitsemän vuoden aikana, hän 
kertoo.

Viimeisin projekti on kuitenkin huomat-
tavasti suurempi. Hän on nimittäin ostanut 
alueen, jossa Motelli Syvälampi sijaitsi Lah-
najärvellä Salossa. Motellirakennus tuhoutui 
tulipalossa vuonna 2014. Kyseessä on kahden 
hehtaarin alue, jolla on useita rakennuksia. 
Viimeisimpänä hän on remontoinut rantata-
lon, joka on 300 neliömetriä ja sisältää viisi 
huonetta. Taloa vuokrataan virkistyskäyttöön 
ja juhliin. Nukkumapaikkoja on 15 hengelle, 
ja juhlatilaan mahtuu 80 henkilöä.

Tavoitteena on rakentaa alueelle kylpylä 
tulevaisuudessa.

– Mutta siihen tarvitaan hieman rahaa, 
Dahham nauraa ja kertoo etsivänsä parhail-
laan sijoittajia hankkeeseen.

Hän haluaa muun muassa rakentaa alueel-
le niin kutsuttuja igluja, joissa vieraat voivat 
yöpyä luonnon lähellä. Paikka on hänen mu-
kaansa erinomainen, sillä Helsingin seudulta 
pääsee sinne nopeasti.

Seuraavaksi hän keskittyy olemassa ole-
vaan rakennukseen, joka muutetaan neljäksi 
vuokra-asunnoksi. Lisäksi hän omistaa Kirk-
konummella vuokrattavan vapaa-ajan asun-
non, joka vie myös oman aikansa.

Kaupunkiradan rakentaminen 
huolestuttaa
Dahham Gardi siirsi liiketoimintansa Leppä-
vaarasta Kauniaisiin vuonna 2018, ja hän on 
ollut tyytyväinen asiakasmäärään vuosien 
varrella. Viime syksystä lähtien hän on tar-
jonnut myös kotikäyntejä asiakkaille, joilla 

on vaikeuksia päästä keskustaan.
– Monet ovat kysyneet, voisimmeko tehdä 

kotikäyntejä. Tähän haluamme panostaa, ja 
teen useimmiten kotikäynnit itse. Useimmiten  

Frisören tog steget in i 
fastighetsbranschen

Det har blivit över tio stycken under 
de senaste sju åren, säger han.

Det senaste projektet är dock mo-
dell större. Han har nämligen köpt områ-
det där Motelli Syvälampi i Lahnajärvi i 
Salo fanns tidigare. Motellbyggnaden för-
stördes i en brand 2014. Det handlar om ett 
område på två hektar med flera byggnader. 
Han har nu senast renoverat strandhuset 
på 300 kvadratmeter med fem rum, som 
hyrs ut för rekreation och fester. Sovplat-
ser finns för 15 personer och som festlo-
kal tar den 80 personer.

– Målet är att bygga ett spa på området 
i framtiden. Men, jag behöver lite pengar, 
skrattar Dahham som nu är på jakt efter 
investerare för projektet. 

Han vill gärna bland annat bygga så kallade  
igloos, där gästerna kan bo nära naturen. 
Platsen är enligt honom toppen, eftersom 
man snabbt når den från Helsingforsre-
gionen. 

Nu närmast tar han itu med en befintlig 
byggnad på området som ska förvandlas 
till fyra hyreslägenheter. Han äger också 
ett fritidshus som hyrs ut i Kyrkslätt och 
som tar sin tid.

Yrittäjä Dahham Gardi muutti parturiliikkeensä seitsemän vuotta sitten Leppävaarasta Kauniaisiin, eikä ole katunut päätöstään. 
Vaikka hänet tunnetaan ehkä parhaiten salongistaan, hänellä on myös muita projekteja käynnissä. Viime vuosina paljon hänen 
ajastaan on kulunut asuntojen ostamiseen, remontointiin ja myyntiin eteenpäin.

Företagaren Dahham Gardi flyttade för sju år sedan sin frisörsa-
long från Alberga till Grankulla och det är ett beslut som han inte 
ångrat. Även om han kanske är mest känd för sin salong, så har han 
också andra järn i elden. Mycket av hans tid har de senaste åren 
gått till att köpa lägenheter, renovera dem och sälja dem vidare. 

Stadsbanebygget oroar
Dahham Gardi flyttade verksamheten 
från Alberga till Grani år 2018 och är 
nöjd med  kundtillströmningen under 
åren som gått. Från och med i höstas er-
bjuder han också hembesök för kunder 
som har det svårt att ta sig till centrum.

– Många har frågat om vi inte kunde 
göra hembesök. Det satsar vi gärna på 
och jag gör oftast hembesöken själv. Det 
är mest äldre människor som vill att vi 
ska komma hem till dem för att klippa 
håret.

Företaget har sin lokal alldeles intill 
järnvägsbygget och han konstaterar att 
sommarens stopp i järnvägstrafiken och 
längs Tunnelvägen påverkade verksam-
heten kraftigt och även nu känner han 
till en del av byggandet.

– Vi tänkte stänga i somras. Normalt 
har vi 40-50 kunder per dag och under 
den perioden hade vi max tio. Läget är 
ju normalt bra, men nu var det jättesvårt, 
säger Dahham Gardi som har fyra anställ-
da i sin salong.

JAN SNELLMAN

kyseessä ovat vanhemmat ihmiset, jotka 
haluavat, että tulemme leikkaamaan hei-
dän hiuksensa kotiin.

Yrityksen toimitilat sijaitsevat aivan rau-
tatien vieressä, ja hän toteaa, että kesän 
pysäytykset junaliikenteessä ja Tunneli-
tien varrella vaikuttivat toimintaan mer-
kittävästi. Rakentaminen tuntuu yhä jos-
sain määrin.

– Ajattelimme sulkea liikkeen kesäl-
lä. Normaalisti meillä on 40–50 asiakas-
ta päivässä, mutta tuolloin asiakkaita oli 
korkeintaan kymmenen päivässä. Sijainti 
on yleensä hyvä, mutta nyt tilanne oli to-
della vaikea, sanoo Dahham Gardi, jolla on 
neljä työntekijää liikkeessään.

JAN SNELLMAN

saastopankki.fi/lusp

TALOYHTIÖIDEN 
RAHOITUSKUMPPANI

Myös taloyhtiöiden lainoja on hyvä kilpailuttaa 
säännöllisesti. Yrityslainalla rahoitat yrityksesi 

investoinnit ja mahdollistat kasvun. 

Hae yrityslainaa Säästöpankista: 

saastopankki.fi/lusp/yrityspankki

Taloyhtiölaina-asiat Muut yrityslaina-asiat

Kim Forsström
yritysrahoituspäällikkö

050 354 8722
Jag betjänar också på svenska.

Nina Gottberg
yritysrahoitusasiantuntija

029 041 2118
Jag betjänar också på svenska.



YRITTÄJYYS n  ENTREPRENÖRSKAP 912.2.–4.3.2025

JAN SNELLMAN

1,8 miljoonaa kävijää kauppakeskuksessa 
 FI  KAUPPAKESKUS Granissa vieraili vuon-
na 2024 1,8 miljoonaa kävijää. Muutama pro-
sentti jäätiin kauppakeskuspäällikkö Jenna 
Vehka-ahon mukaan edellisestä vuodesta, 
mikä johtuu pitkälti kesän ratahankkeesta 
aiheutuneista junakatkoista ja Tunnelitien 
sulusta. Kauppakeskuksen kokonaismyyn-
ti oli viime vuonna 44,3 miljoonaa euroa.

Muutama vapaa kauppatila löytyy tällä 
hetkellä. Kauppakeskuksen vuokrausaste 
oli vuoden lopussa 97,2 prosenttia.  

– Parhaillaan on useampia neuvotteluita 
käynnissä ja toivomme, että nämä saadaan 
maaliin ja pääsemme kertomaan Granista 
uutisia, Jenna Vehka-aho kertoo. 

Yksi muutos on tulossa nyt lähiaikoina 
kun Ihana Kukkanen siirtyy galleriakäytä-
välle kevät-talvella.

Viime vuosina yleisesti kauppakeskuk-
sen liiketilojen vuokrauksessa on korostunut 
se, että maailman tilanteen vuoksi toimijat 
pohtivat entistä tarkemmin uusien toimipis-
teiden avauksia. Koronan myötä ihmisten 
ostokäyttäytyminen on myös muuttunut, 
verkkokaupat ja noutoruoka ovat yleisty-
neet, mikä vaikuttaa myös kauppakeskus-
ten liikemixeihin. 

– Noutolokerikkoja toivotaan lisää ja use-

ampi kauppakeskus on järjestänyt myös 
ruokakuskeille omia parkkipaikkoja nopei-
den noutojen takaamiseksi. Lokerikkojen lä-
heisyyteen tulee sovitushuoneita ja second 
hand on yleistänyt valtavasti, hän toteaa.

Kauppakeskuksen omistajalla, Nrepillä, 
on Vehka-ahon mukaan vastuullisuus suu-
ressa roolissa tekemisessään, mistä yhtenä 
esimerkkinä Granissa viime vuoden lopulla 
valmistunut energiaremontti. 

– Remontissa uusittiin asiakkaille ehkä 
näkymättömämpiä kiinteistön tekniikkaan 
ja automaatioon liittyviä asioita, mutta 
myös liiketilojen valaistuksia vaihdettiin 
LED-valaisimiin. Samoin kauppakeskuksel-
le on haussa uudelleen Breeam in use -ym-
päristösertifikaatti, jonka pohjatyöt tehtiin 
viime vuonna.

Grani on lähipalvelukeskus, joka Jenna 
Vehka-ahon mukaan haluaa palvella mutkat-
tomasti ja vaivatta nimenomaan lähialueen 
asukkaita ja taata että arjen ostokset saa 
tehtyä saman katon alla. 

Grani är ett centrum för närservice som 
enligt Jenna Vehka-aho strävar efter att er-
bjuda enkel och smidig service åt invånarna 
i närområdet och säkerställa att vardagsin-
köp kan göras under ett och samma tak.

1,8 miljoner besökare i köpcentret
 SE  UNDER 2024 hade köpcentret Grani 
totalt 1,8 miljoner besökare. Enligt köpcen-
trumchefen Jenna Vehka-aho var det några 
procent mindre än föregående år, vilket till 
stor del beror på sommarens järnvägsprojekt 
med tågavbrott och stängningen av Tunnel-
vägen. Köpcentrets totala omsättning förra 
året uppgick till 44,3 miljoner euro.

För tillfället finns några lediga butikslo-
kaler. Vid årets slut låg köpcentrets uthyr-
ningsgrad på 97,2 procent.

– För närvarande pågår flera förhand-
lingar, och vi hoppas kunna slutföra dem 
snart så att vi kan dela med oss av nyheter 
om Grani, säger Jenna Vehka-aho.

En förändring som är på gång är att Iha-
na Kukkanen kommer att flytta till galleri-
gången under vårvintern.

Under de senaste åren har uthyrningen av 
butikslokaler i köpcentret generellt präglats 
av att aktörer i allt större utsträckning över-
väger noggrant innan de öppnar nya enheter, 

på grund av världsläget. Pandemin har dessut-
om förändrat människors köpbeteende, med en 
ökning av e-handel och take away, vilket också 
påverkar köpcentrumens butiksmix.

– Efterfrågan på utlämningsskåp har ökat, 
och flera köpcentrum har ordnat med sär-
skilda parkeringsplatser för matkurirer för 
att möjliggöra snabba avhämtningar. I närhe-
ten av skåpen har det också börjat tillkomma 
provrum, och second hand-butiker har ökat 
enormt i popularitet, konstaterar Vehka-aho.

Enligt Vehka-aho spelar hållbarhet en cen-
tral roll för köpcentrets ägare, Nrep. Ett exem-
pel på detta är energisaneringen som färdig-
ställdes i Grani i slutet av förra året.

– Under saneringen uppdaterades tekniska 
system och automationslösningar, som kanske 
inte är synliga för kunderna, men även butiks-
lokalerna fick ny LED-belysning. Dessutom 
ansöker köpcentret om en förnyad Breeam 
In-Use-miljöcertifiering, där förarbetet utför-
des förra året, berättar Vehka-aho.

TA.fi ta_kodissa TA-Yhtiöt

TA-YHTIÖT
Kutojantie 6-8, 02630 Espoo 
Asiakaspalvelukeskus puh. 045 7734 3777 | info@ta.fi Tutustu asuntoihin ja jätä hakemus: ta.fi
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Esittelyssä vuokra-
asuntoja Kauniaisissa

Uusia ASO-asuntoja 
Espoon Sepänkallioon

Tulossa hakuun 
vuokra-asuntoja uudelta 
Sepänkallion alueelta

Venevalkamantie 4 | Kukkalaakso, Kauniainen
Huoneistotyyppi Pinta-ala Vuokra
2h+kk+s 51,0 m² 954 €/kk
2h+k+s 58,0 m² 1 043 €/kk
3h+kk+s 72,5 m² 1 290 €/kk

Esittelyssä erikokoisia vuokra-asuntoja Kauniaisissa Espoon 
Lippajärven läheisyydessä sijaitsevassa tyylikkäässä ja 
hyväkuntoisessa vuonna 2013 valmistuneessa kerrostalossa. 
Asunnot sijaitsevat aivan Turuntien varrella. Asunnot ovat 
valoisia ja niissä on omat lasitetut parvekkeet. Pohjaratkaisut 
ovat avaria sekä ikkunoissa olevat sälekaihtimet tuovat 
mukavasti ja vaivattomasti lisää yksityisyyttä.

Ensimmäisen kuukauden vuokra 0 €
Yhteydenotot: roope.kalanti@ta.fi, puh. 040 922 7934

Hehkutie 1 | Sepänkallio, Espoo
Huoneisto m2 Vastike alk. Asomaksu alk.
1h+kt 36,5–38,0 615 €/kk 32 190 € 
2h+kt 40,0–56,5 630 €/kk 34 697 € 
2h+kt+s 45,0–55,5 688 €/kk 36 811 € 
3h+kt 60,0–69,0 918 €/kk 48 089 € 
3h+kt+s 67,0–77,5 1 004 €/kk 56 000 € 
4h+kt+s 80,5–92,0 1 137 €/kk 61 717 €

Osoitteeseen Hehkutie 1 valmistuu 141 eri elämäntilanteisiin 
sopivaa asumisoikeusasuntoa. Monipuolisessa asunto-
valikoimassa on tarjolla yksiöitä, kaksioita, kolmioita sekä 
tilavia neljän huoneen asuntoja. Osassa ensimmäisen 
kerroksen asuntoja on oma terassi. Hehkutie 1 valmistuu 
Espoon uudelle Sepänkallion kehittyvälle asuinalueelle 
aivan Kauniaisten naapuriin. Alue sijaitsee Turunväylän 
ja Kehä II:n kupeessa, Suurpellon ja Mankkaan rajalla. 
Läheltä kulkee busseja eri puolille Espoota, esimerkiksi 
Leppävaaraan, Tapiolaan ja Matinkylään.

Asuntojen arvioitu valmistuminen on 10/2025
Yhteydenotot: joyce.eboreime@ta.fi, puh. 040 922 2868

Gerkinkartano 2 | Mankkaa, Espoo

Espoon Sepänkallioon on rakenteilla uusia laadukkaita 
vuokra-asuntoja. Kuusikerroksiseen taloon tulee 
kaikkiaan 110 asuntoa. Laajassa asuntovalikoimassa 
on valinnanvaraa kompakteista yksiöistä tilaviin neljän 
huoneen asuntoihin. Gerkinkartanon vuokra-asunnot 
valmistuvat Espoon uudelle Sepänkallion kehittyvälle 
asuinalueelle aivan Kauniaisten naapuriin. Alue sijaitsee 
Turunväylän ja Kehä II:n kupeessa, Suurpellon ja 
Mankkaan rajalla. Läheltä kulkee busseja eri puolille 
Espoota, esimerkiksi Leppävaaraan, Tapiolaan ja 
Matinkylään.

Vuokra-asuntojen ensimmäinen hakuaika on 19.2.–
5.3.2025. Gerkinkartano 2:n ensiesittely on 26.2. 
klo 16–17. Tervetuloa tutustumaan upouusiin vuokra-
asuntoihin! 
  
Tutustu tarkemmin uuteen asuinalueeseen:
ta.fi/sepankallio

Esittelyssä to 13.2 klo 16.30–17.30, 
su 16.2 klo 12–13, ke 19.2. klo 16–17

Valmistuu
arviolta
7/2025
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GrIFK:n jääkiekkoilijat haikailevat uutta jäähallia
Puolitoista vuotta Grankulla IFK:n jääkiekkojaosto GrIFK Hockeyn toiminnanjohtajana työskennellyt Staffan Kosk on huolissaan lajinsa 
tulevaisuudesta Kauniaisissa. Vanha jäähalli vetelee jo viimeisiään, eikä päätöstä uuden jäähallin rakentamisesta ole vielä tehty.

Kymmenen vuoden aikana GrIFK on vienyt kaupun-
gille neljä eri vaihtoehtoa uudesta hallista tai lisära-
dasta, mutta jokainen on kaupungin toimesta torpattu 

tähän asti. Nyt on taas vähän valoa tunnelin päässä, Staffan 
Kosk sanoo.

– Espoon jääurheilun tuen kautta on projekti vireillä, ja 
jos he lähtisivät rakentamaan hallia, niin Espoo saataisiin 
vahvasti mukaan tukemaan sitä. Toivotaan, että oma kau-
punki lähtisi siihen myös mukaan.

Kauniaisten kaupungilla ei ole soten ja muiden kasvanei-
den menojen myötä juurikaan mahdollisuuksia entisöidä 
nykyistä, vuonna 1986 rakennettua hallia. Kunnostamiseen 
pitäisi laittaa 2–3 miljoonaa euroa.

– Me olemme sitten tuoneet esiin vaihtoehtoisia hankkei-
ta. Ostamme noin puolet jäävuoroistamme muualta, eli jos 
saisimme uuden hallin, jossa on kaksi rataa, me saisimme 
hallin täyteen meidän omilla harrastajillamme. Kaikki kiek-
kokoulusta senioreihin ja divarijoukkueisiin asti pääsisivät 
hyvillä vuoroilla harrastamaan oman kaupungin hallissa.

GrIFK Hockey on 800 jääkiekon harrastajan myötä jalka-
pallon ohella GrIFK:n suurin lajiseura. Toiminnasta puolet 
tapahtuu omassa hallissa, lisäksi jäävuoroja on kaivettu Ma-
tinkylästä, Laaksolahdesta ja Kirkkonummelta.

– Sieltä mistä olemme saaneet sellaisia vuoroja, joissa 
joukkueet pystyvät harjoittelemaan, niin sinne on men-
ty. Kunhan me nyt saataisiin se projekti käyntiin niin se 
edesauttaisi monia asioita. Meillä on joukkueita kiekkokou-
lusta senioreihin saakka.

GrIFK:n jääkiekkoilijoista reilusti yli puolet on junioreja. 
Poikapuolella on joka ikäluokassa joukkue, tyttökiekossa 
pelaajia ei riitä omaan putkeen, mutta yhteistyö Kiekko-
Espoon kanssa toimii erittäin hyvin ja jokaiselle halukkaal-
le pystytään takaamaan pelipaikka. Senioripelaajia Granil-
la on noin 300.

– Merkittävä määrä aikuisia on mukana, ja nyt saatiin täl-
le kaudelle myös naisten joukkue, joka harjoittelee Matin-
kylässä. Seuran edustusjoukkue pelaa kakkosdivaria, jossa 
joukkue haluaa pitää paikkansa, koska valtakunnallisessa 
Suomi-sarjassa kulut ja kausimaksut kasvaa jo merkittävästi.

Kasvattajaseuran rooli sopii GrIFK:lle
Jääkiekko on suosittu harrastus Kauniaisissa. Edustusjouk-
kue menestyy omalla sarjatasollaan hyvin, 
eikä painetta nousuun ole.

– Kyllä meidän joukkueet pär-
jää sillä tasolla missä ne pelaa. 
olemme siinä kärjen tuntumas-
sa. Tietysti liiga- ja isoilla seu-
roilla on omat strategiat, miten 
ne lähtevät pelejä pelaamaan ja 
kehittämään pelaajia, mutta me 
haastetaan hyvin. Meillä on hy-
vää valmennusta ja fasiliteetit 
on haasteelliset, mutta niihin 
nähden me pärjätään hyvin.

Isot seurat vievät loppujen 
lopuksi parhaat ja intohimoi-
simmat pelaajat, mutta heitä 

houkutellaan siirtymään Koskin mielestä turhan aikaisin. 
Tunnetuimmista GrIFK:sta maailmalle ponnistaneista pe-
laajista Kosk mainitsee Tony Söderholmin, Niklas Hagma-
nin sekä Emma Terhon.

– Meillä pelaajat pääsisivät pelaamaan omassa seurassa ja 
isoilla minuuteilla pidempään. Siinä hyödyt oman seuran ja 
toisen seuran välillä on peliminuutit ja isompi vastuu, mitä 
pystyttäisiin tarjoamaan vähän pitempään.

 
Myös aikuisten harrastustoiminta  
vahvalla pohjalla
GrIFK Hockeyssa pelaa tätä nykyä useampikin aikuisten 
joukkue, joista jokaisella on omat suuntaviivansa. Edustus-
joukkueen takana erilaisia harrastustasoja löytyy jokaisel-
le halukkaalle.

GrIFK Senioreissa pelaa GrIFK:n edustusjoukkueessa 
tai vähintään Liigassa esiintyneitä pelimiehiä. Joukku-

eeseen pääsystä vastaa joukkueen kunniapresidentin 
Henkka Svenssonin johdolla senioreiden salainen 
johtoryhmä, joka asettaa valintalinjat vahvasti, 

mutta pilke silmäkulmassaan.
– He haluavat pitää tietyn statuksen. Nimek-

käitä pelaajia, jopa ihan NHL-statusta myöten 

käynyt harrastamassa. Ei siinä kuitenkaan syrjitä ketään, jos 
joku hyvä pelimies haluaa tulla, niin kyllä hän varmasti pää-
see pelaamaan, Kosk kertoo.

Vastaavasti GrIFK Stars kertoo ottavansa riveihinsä pe-
laajia, jotka “ovat hyviä jätkiä ja osaavat pelata jääkiekkoa”.

– Lisäksi meillä on vuodesta 1997 toiminut Grani GG (Gra-
ni Gubbarna), johon kaikki ovat tervetulleita. Joukkue sai 
alkunsa, kun innokkaat juniorien isät alkoivat kehitellä aja-
tusta harrastekiekkoilusta Granissa.

Kauniaisten liikkumisen voima  
on lähitoiminnassa
100-vuotista taivaltaan tänä vuonna juhliva GrIFK on kau-
pungissa aktiivinen liikuttaja. Monesta suusta kuultu pienen 
kaupungin kilpailuvaltti on ollut siinä, että liikuntapaikat 
löytyvät läheltä, kaupungin rajojen sisällä. Jääkiekkokin ha-
luaa olla lähellä, mutta siihen ei enää tahdo puitteet riittää.

– Toiminta on laajentunut vuosien varrella merkittäväs-
ti, tarve omille tiloille myös siltä puolelta on suuri. Uudet 
oheisharjoittelutilat voisivat toteutuessaan palvella muita-
kin lajeja, Kosk päättää.
 

JUSSI KANTEE

YKSITYINEN/PRIVAT

YKSITYINEN/PRIVAT

GrIFK Hockey on 800 jääkiekon harrastajan myötä jalkapallon ohella GrIFK:n suurin lajiseura. Grani Gubbarna -joukkueeseen ovat 
kaikki tervetulleita mukaan. Joukkue sai alkunsa, kun innokkaat junioripelaajien isät alkoivat kehittää ideaa harrastejääkiekosta 
Kauniaisissa.

GrIFK Hockey är med sina 800 ishockeyspelare vid sidan av GrIFK fotboll den största grensektionen i GrIFK. I Grani Gubbarna är 
alla välkomna med. Laget startade när ivriga pappor till juniorspelare började utveckla en idé om hobbyhockey i Grankulla.

Staffan Kosk.
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Under tio års tid har GrIFK presenterat fyra olika alter-
nativ till staden om nya ishallar eller nya isplaner men 
staden har hittills avfärdat varje förslag. Nu finns det lite 

ljus i ändan av tunneln, säger Staffan Kosk.
– Vi har ett projekt på gång med Espoon jääurheilun tuki, 

och om de skulle bygga en ishall skulle vi får Esbo starkt med 
att stödja projektet. Vi hoppas att den egna staden då också 
skulle delta.

Grankulla stad har på grund av social- och hälsovårdsrefor-
men och andra ökade utgifter knappast någon möjlighet att 
sanera den nuvarande ishallen, byggd 1986. Saneringen skulle 
kosta 2–3 miljoner euro.

– Vi har tagit fram alternativa projekt. Vi köper kring hälften 
av vår istid från andra hallar så om vi skulle får en ny hall med 
två isplaner skulle vi kunna fylla dem med våra egna medlem-
mar. Allt från ishockeyskolor och seniorer till divisionslaget 
skulle få spela ishockey på bra turer i den egna stadens ishall.

GrIFK Hockey är med sina 800 ishockeyspelare vid sidan 
av GrIFK fotboll den största grensektionen i GrIFK. Hälften 
av verksamheten sker i den egna ishallen. Dessutom har man 
hyrt in sig i Mattby, Dalsvik och Kyrkslätts ishallar.

– Där vi fått turer där lagen kunnat spela har vi också hyrt 
in oss. Bara vi skulle få igång projektet skulle det underlät-
ta många saker. Vi har lag allt från hockeyskolor till seniorer.

Drygt hälften av GrIFK:s ishockeyspelare är juniorer. Bland 
pojkarna har klubben ett lag i varje åldersklass. Bland flickor-
na finns det inte tillräckligt med spelare för ett lag i varje ål-
dersklass men samarbetet med Kiekko-Espoo fungerar mycket 

bra och varje intresserad tjej kan garanteras en spel-
plats. GrIFK har cirka 300 seniorspelare.

– Ett betydande antal vuxna deltar och den här sä-
songen har vi också ett damlag som tränar i Mattby. 
Klubbens representationslag spelar i division II där 
laget vill behålla sin plats eftersom kostnader och sä-
songsavgifter ökar redan betydligt i riksomfattande 
Suomi-serien.

GrIFK trivs med fostraroll
Ishockey är populärt i Grani. Representationslaget 
klarar sig bra på sin serienivå och har ingen press 
att avancera.

– Våra lag klarar sig på de nivåer de spelar på, vi 
är nära toppen. Klart liga- och andra storklubbar har 
andra strategier hur det spelar matcher och utveck-
lar spelare men vi utmanar på en bra nivå. Vi har en 
bra träning och trots att faciliteterna är utmanande 
klarar vi oss bra.

De största klubbarna värvar till slut de bästa och 
ivrigaste spelarna, men Kosk tycker att de lockas att 
byta klubb alltför tidigt. De kändaste GrIFK-spelarna 
är enligt Kosk Tony Söderholm, Niklas Hagman och 
Emma Terho.

– Hos oss får spelarna spela i sin egen klubb och 
i många minuter en längre tid. Nyttan med att stan-
na i den egna klubben jämfört med en annan är de 
många spelminuterna och större ansvar vilket vi kan 
erbjuda lite längre.

Många vuxenlag lirar också
I GrIFK Hockey finns numera också flera aktiva vux-
enlag. Varje lag har sina egna riktlinjer. Det finns olika 
nivåer av hobbylag för varje villig spelare.

I GrIFK Seniorer spelar sådana som spelat i GrIFK:s 
representationslag eller minst i Ligan. En hemlig led-
ningsgrupp under ledning av lagets hederspresident 
Henkka Svensson väljer ut vilka som får vara med. Kri-
terierna är hårda, men de är satta med glimten i ögat.

– De vill behålla en viss status. Namnkunniga spela-
re, till och med sådana med NHL-status, har varit med 
och spelat. Men vi diskriminerar ingen, om någon bra 
lirare vill vara med får han säkert spela, säger Kosk.

På samma sätt säger GrIFK Stars att de tar in spe-
lare som ”är bra killar och kan spela ishockey”.

– Dessutom har vi sedan 1997 haft Grani GG (Grani 
Gubbarna), där alla är välkomna med. Laget startade 
när ivriga pappor till juniorspelare började utveckla 
en idé om hobbyhockey i Grankulla.

Allt finns nära i Grani
GrIFK fyller 100 i år och klubben får många att röra 
på sig i staden. Många vittnar om att den lilla sta-
dens trumf är att träningsfaciliteterna finns på nära 
håll, inom stadens gränser. Ishockeyn vill också fin-
nas nära men just nu verkar omständigheterna inte 
mer räcka till för det.

– Verksamheten har blivit betydligt större under 
årens lopp och behov av egna utrymmen är stora ock-
så på den sidan. Nya träningslokaler för komplette-
rande träning kan om de blir verklighet också utnytt-
jas av andra grenar, påpekar Kosk.
 

ÖVERSÄTTNING: PATRICIA HEIKKILÄ

GrIFK-ishockey längtar efter ny ishall
Staffan Kosk, verksamhetsledare för Grankulla IFK Hockey sedan 1,5 år, är orolig  
för grenens framtid i Grankulla. Den gamla ishallen sjunger på sista versen och något 
beslut om att bygga en ny hall finns ännu inte.

YKSITYINEN/PRIVAT

YKSITYINEN/PRIVAT

Johanna Hilli tekee  
uuden maaliennätyksen
 FI  GRIFK-KÄSIPALLON naisten kapteeni Johanna Hil-
li on ensimmäinen pelaaja, joka on tehnyt 2 000 maalia 
naisten sarjassa Suomessa.

21. joulukuuta 2024 ottelussa Dickeniä vastaan Johan-
na Hilli rikkoi ensin kaikkien aikojen maaliennätyksen 
(1 998) ja myöhemmin samassa ottelussa hän ylitti 2 000 
maalin rajan. Aiempi ennätys, 1 997 maalia, oli Linda 
Cainbergin hallussa.

– Tuntuu hyvältä, mutta tietenkin tähtään vielä moniin 
maaleihin ja otteluihin tulevaisuudessa, sanoo Johanna 
Hilli. Tuntui myös hienolta saada joukkueen ja yleisön 
tuki. Kun lopetan urani, uskon, että tämä tuntuu vielä 
suuremmalta.

Johanna Hilli ehti pelata 321 ottelua ennen kuin hän 
saavutti 2 000 maalin rajapyykin, ja hän odottaa innol-
la vielä monia otteluita. Hänet valittiin myös joulukuun 
kuukauden tähtipelaajaksi – jo neljännentoista kerran. 
GrIFK:n naiset johtavat Aktialigaa.

Johanna Hilliä juhlitaan Kauniaisten palloiluhallissa. 
Johanna Hilli firas i Grankulla bollhall.

Johanna Hilli  
gör nytt målrekord 
 SE  GRIFK handbollsdamers kapten Johanna Hilli är 
den första spelaren som gjort 2 000 mål i damernas se-
rie i Finland. 

Den 21 december 2024 i en match mot Dicken slog Jo-
hanna Hilli först alla tiders målrekord (1 998) och senare 
under samma match spräckte hon 2 000-målsgränsen. 
Det tidigare rekordet på 1 997 mål hade Linda Cainberg. 

– Det känns bra, men jag har förstås siktet inställt på 
många fler mål och matcher i framtiden, säger Johanna 
Hilli. Det kändes också fint att få lagets och publikens 
stöd. När jag lägger skorna på hyllan tror jag att det kom-
mer kännas ännu större.

Johanna Hilli hann spela 321 matcher innan 2 000-måls-
strecket sprack och hon ser fram emot många fler. Johan-
na Hilli valdes också till månadens stjärnspelare i decem-
ber, för fjortonde gången. GrIFK:s damer leder Aktialigan.

JESSICA JENSEN

AKI YLIVARVI

 SE  FINALMATCHERNA i Women's Baltic Sea Hand-
ball League ordnas i Grankulla bollhall under veckoslu-
tet 21-23.3. Från Finland deltar GrIFK och HIFK. Dessut-
om kommer sex lag från Estland, Lettland och Litauen. 
Totalt spelas 10 matcher.

WBSHL-finaalit Kauniaisissa 
maaliskuussa
 FI  WOMEN'S Baltic Sea Handball Leaguen finaaliotte-
lut järjestetään Kauniaisten palloiluhallissa viikonloppu-
na 21.-23.3. Suomesta turnaukseen osallistuvat GrIFK ja 
HIFK. Lisäksi mukana on kuusi joukkuetta Virosta, Lat-
viasta ja Liettuasta. Yhteensä pelataan 10 ottelua.

WBSHL-finaler i Grankulla i mars
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Juttusarja kaupungin rakennuksista:

 Kaupungintalomme K
au

ni
ainen Grankulla

H ISTORIAKaupungin omistuksessa on rakennus, josta on käyty paljon keskustelua viime vuosina: Kauniaisten kaupungintalo. 
Syitä keskusteluihin on monia, mutta parasta on aloittaa tarina alusta. Emme vielä tiedä, miten se päättyy.

Tässä siteerataan pääasiassa paikal-
lislehti Kaunis Granin artikkeleita. 
Aloitamme numerosta 8, 21.9.1973. 

Kaupunginvaltuusto päätti 10.9.1973 julis-
taa arkkitehtikilpailun hallinto- ja kulttuu-
rikeskuksen suunnittelemiseksi. Tämä pe-
rustui aiempaan periaatepäätökseen, jonka 
silloisen kauppalan hallitus oli tehnyt ennen 
kuin kauppala muuttui kaupungiksi 1.1.1972. 
Tavoitteena oli luoda ”houkutteleva kun-
nallinen ja kulttuurillinen kohtaamispaik-
ka”, viihtyisä ja toimiva rakennus, joka oli-
si helposti saavutettavissa lähellä kasvavaa 
kauppakeskusta. Kauppakeskus oli kehit-
tynyt nopeasti 1960-luvun arkkitehtuurin 
hengessä, mutta kyseinen arkkitehtuuri on 
nykyään kadonnut.

Aluksi suunniteltiin, että kulttuurikes-
kukseen tulisi kirjasto, elokuvateatteri ja 
erilaisia kokoontumistiloja, mutta tästä aja-
tuksesta luovuttiin. Kauniaisiin avattiin elo-
kuvateatteri vuonna 1977 ruotsinkieliseen 
koulukeskukseen, ja kaupunki sai oman kir-
jastonsa vuonna 1985 uuteen keskustaan. 
Kaupungintalon toivottiin sisältävän val-
tuustosalin, jonka ”tulisi olla käytettävissä 
muuhunkin kuin valtuuston kokouksiin ja 
jolla tulisi siksi olla suora sisäänkäynti ul-
koa”. Tämä oli hyvä huomio. Kauniainen 
on myös saanut paljon kiitosta siitä, että 
suurta salia on käytetty päivittäin henkilö-
kunnan ruokasalina rakennuksen vihkiäi-
sistä vuonna 1978 lähtien. Valtuuston ko-
kouksia pidetään vain harvoin, eikä edes 
kerran kuukaudessa. Aiemmin kokoukset 
pidettiin muun muassa Granhultin koulun 
ruokasalissa.

Kaunis Grani -lehden numerossa 7, 
14.9.1977, professori Edward Andersson to-
teaa: ”Niinpä Kauniaisten kaupungintalon 
rakennustyöt ovat alkaneet.” Hän kirjoittaa, 
että kokonaiskustannukset ovat noin 6 mil-
joonaa markkaa ilman sisustusta. Korkeim-
paan hallinto-oikeuteen oli tehty valitus ra-
kennuksen kustannuksista, mutta valitus 
hylättiin. Kustannukset olivat paljon alhai-
semmat kuin aiemmin vastustusta herättä-
neet luvut, mikä johtui yksinkertaisesti siitä, 
että rakennusta oli supistettu, kun kulttuu-
riosa jätettiin pois. Lisäksi vältettiin kallii-
ta materiaaleja ja rakenteita. Tämä säästö 
tarkoitti muun muassa sitä, että rakennuk-
seen ei tehty hissiä, mikä on harmittanut 
monia. Andersson totesi artikkelissaan, että 
kaupungin tulee ”rakentaa asiallinen eikä 
erityisen kallis rakennus hallinnollisiin tar-
peisiinsa”.

71 kilpailutyöstä voitti numero 53. Voittaja 
oli arkkitehtitoimisto Thua & Kurt Moberg, 
jonka tunnuslauseena oli IFK. Silloisen kau-
punginjohtajan Åke Almarkin mukaan kir-
jaimet tarkoittivat informaatiota, hallintoa ja 
yhteyksiä (information – förvaltning – kon-
takt). Rakennustyöt aloitettiin syksyllä 1977, 
ja ”11 kuukautta myöhemmin teos oli valmis”, 
Kaunis Grani -lehden numeron 9, 7.11.1978, 
mukaan.

Meille, jotka saimme työhuoneet aivan uu-
desta rakennuksesta, se tuntui kaikilta osin 
oikealta. Aluksi työskentelin muutaman vuo-
den alakerrassa, ja sen jälkeen pitkään yläker-
rassa. Työilmapiiri oli hyvä, ja yhteisöllisyys 
vahvaa. Rakennuksessa oli oma talonmies ja 
hänen perheensä, ja he tulivat usein juttusil-
le huoneisiin ja käytäville. Kaupungintalossa 
oli puhelinkeskus, suuri taloustoimisto, useita 
kokoustiloja ja kesäisin henkilökunnan kah-
vipaikka etelään suuntautuvalla sisäpihalla. 
Ruokasalin tuolit, jotka Yrjö Kukkapuro on 
suunnitellut, ovat edelleen käytössä. Ne su-
lautuvat hyvin kaupungintalon valkoiseen ja 
mustaan väripalettiin.

Ensimmäisen kerroksen suuri aula, johon 
tulvi valoa suurista ikkunoista, oli suosittu 
näyttelytila, jossa oli siirrettäviä sermejä, 
myös Kukkapuron suunnittelemia. Legendaa-
risiin näyttelyihin kuului piparkakkunäyttely 
joulukuussa 1989. Näyttelyn piparkakkutalot 
oli suunniteltu ja leivottu eri työyksiköiden 
työntekijöiden toimesta. Sinä jouluna kau-
pungintalo tuoksui piparkakuilta.

Kaupunginhallitus teki vuonna 1975 periaa-
tepäätöksen varata tietyn prosenttiosuuden 
rakennuskustannuksista taideteoksen hank-
kimiseen. Tämä periaate oli jo toteutettu yh-
dessä uudessa päiväkodissa. Kaupungintalo 
oli kiistatta suuri ja edustava rakennus. Pää-
tettiin pyytää kauniaislaista tekstiilitaiteilija 
Eeva Renvallia laatimaan ehdotus talon suu-
ren portaikon seinää varten. Hänen ehdotuk-
sensa hyväksyttiin, ja hän kutoi teoksen kol-
messa pystysuuntaisessa osassa, ja antoi sille 
nimen “Kuuset”.

Tekstiiliteos vihittiin käyttöön 4.12.1981. 
Puheen piti professori Otto-Iivari Meurman, 
”tornitalon” arkkitehti. Nuori kauniaislainen 
Ragnar Edgren soitti Sibeliuksen sävellyksen 
Granen (Kuusi). Tekstiiliteoksen valmistus-
prosessi oli dokumentoitu valokuvin Renvallin 
miniän Irma Rauhalan toimesta. Rauhala oli 
koulutukseltaan valokuvaaja ja hän oli pitkään 
Kauniaisten kuvataidekoulun rehtori. Kuva-
sarja on tallennettu. Jos kaupungintalo puret-
taisiin, kuten on keskusteltu, on syytä kysyä,  

minne sijoitetaan tämä suuri ja ainutlaa-
tuinen taideteos, jota niin moni on ihaillut?

Tekstiiliteos kuului kaupungintalon esit-
telykierroksiin, joita järjestettiin useiden 
vuosien ajan. Rakennuksen seinät täyttyi-
vät kaupungin taidekokoelman maalauksis-
ta, joista suurin osa oli kauniaistaiteilijoil-
ta. Vanhemmista taiteilijoista mainittakoon 
Marcus Collin, Rabbe Enckell, Sven Grönvall 
ja Mikko Laasio, nuoremmista Elina Luuka-
nen ja Tapani Mikkonen. Silloisen kulttuuri-
lautakunnan tehtävänä oli hankkia taidetta 
ja sijoittaa sitä eri rakennuksiin.

Kaupungintalo tuntui alusta alkaen suu-
relta ja avaralta. Siellä järjestettiin kaupungin 
itsenäisyysjuhlia vuosina 1979–1986. Juhlat 
saivat hyvän vastaanoton, ja suuri painoarvo 
annettiin juhlapuheille, ohjelmalle ja yhdes-
säololle valtuustosalissa. Puhujien joukossa 
oli muun muassa 1981 sotainvalidi Olavi Jä-
minki, hän toimi Kaunialan Sotainvalidien 
veljesliiton puheenjohtajana. Professori Ella 
Erosen lausumat runot vuonna 1984 olivat 
myös suuria elämyksiä kaupungintalon au-
lassa. Hän esiintyi kirkkaan sinisessä lenin-
gissä valkoista talvimaisemaa vasten, joka 
näkyi aulan suurista ikkunoista. Vuodes-
ta 1987 lähtien juhlat järjestettiin useiden 
vuosien ajan Kauniaisten kirkossa. Juhlat 
olivat kasvaneet suuremmiksi ja tarvitsivat 

ARKISTO/ARKIV

MUSEOKUVA

Ruokasali/valtuustosali Yrjö Kukkapuron tuoleineen. Sali on yhä käytössä, 1980-luku.

Matsalen/Sessionssalen med Yrjö Kukkapuros stolar, fortfarande i användning, 1980-talet.

enemmän tilaa, erityisesti kun Suomi juhli 
70-vuotista itsenäisyyttään 1987.

Varsinainen kansanjuhla järjestettiin kau-
pungintalon ulko- ja sisätiloissa maaliskuussa 
1996. Lapset ja yhdistykset rakensivat lumi-
veistoksia suuren ulkopihan lumihankiin, ja 
sisällä tarjoiltiin kahvia ja ohjelmaa kaiken-
ikäisille. Juhlaa vietettiin Kauniaisten perus-
tamisen muistoksi 15.3.1906.

Näin on ollut monien vuosien ajan. Kau-
pungintalo on toivottanut tervetulleeksi työn-
tekijänsä, poliitikot, kauniaislaiset kaikista 
ikäryhmistä, vieraat ja taiteilijat. Mutta miltä 
siellä näyttää tänään? Missä ovat aulan tai-
denäyttelyt, jotka vetivät väkeä myös muilta 
paikkakunnilta? Nykyään monet työntekijät 
tekevät töitä kotoa käsin, ja ovet ovat suljet-
tuina hiljaisissa käytävissä.

On varmasti viisasta miettiä pitkän aikavä-
lin ratkaisuja – yhdessä kauniaislaisten, po-
liitikkojen ja virkamiesten kanssa – sekä ul-
kopuolisten asiantuntijoiden avulla. Jokainen 
yhteisö tarvitsee ”kylätalon”, oli se sitten suu-
ri tai pieni. Tämä artikkeli on ylistys avoimel-
le hallinnolle ja vahvalle yhteisöllisyydelle.

CLARA PALMGREN  
VIRKAMIES KAUNIAISISSA 1973–2001
KÄÄNNÖS: PATRICIA HEIKKILÄ

Lähteet: Kaunis Granin numeroita

Sotainvalidimuistomerkki sijoitettiin Kauniaisten kaupungintalon luokse, jossa se on  
näkyvämmällä paikalla kuin Kaunialassa. Sen on tehnyt kuvanveistäjä Heikki Häiväoja, ja  
se paljastettiin kesäkuussa 1981.

Krigsinvalidmonumentet placerades vid Grankulla stadshus där det är mera synligt än vid 
Kauniala. Det är gjort av skulptören Heikki Häiväoja och avtäcktes i juni 1981.

Kaupungintalo tuntui alusta alkaen suurelta ja avaralta, kirjoittaa Clara Palmgren, joka itse 
työskenteli talossa monta vuotta.

Stadshuset kändes stort och luftigt från första början, skriver Clara Palmgren, som själv  
arbetade i huset i många år.
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Här ska främst citeras artiklar i lokal-
tidningen Kaunis Grani. Vi kan börja 
från nummer 8 för 21.9.1973. Stadsfull-

mäktige hade 10.9.73 beslutat utlysa en ar-
kitekttävling för planering av ett adminis-
trations- och kulturcentrum. Det i sin tur 
byggde på ett tidigare principbeslut som 
fattats av den dåvarande köpingsstyrelsen 
innan köpingen blev stad 1.1.1972. Tanken 
var att skapa ”ett attraktivt kommunalt och 
kulturellt forum”, en trivsam och funktions-
duglig byggnad, lätt att nå i närheten av ett 
växande köpcentrum. Det hade snabbt ut-
vecklats med banker, specialbutiker och res-
tauranger, i en 60-tals arkitektur som är för-
svunnen i dag.

I början hade man tänkt att ett kulturcen-
trum skulle innehålla bibliotek, bio och olika 
samlingsutrymmen, men tanken övergavs. 
Grankulla fick en biograf 1977 i det svens-
ka skolcentret och ett eget bibliotek 1985 i 
vårt nya centrum. Bland önskemålen om 
vad stadshuset skulle innehålla fanns full-
mäktiges sessionssal som ”bör kunna ut-
nyttjas även för andra ändamål än fullmäk-
tiges möten och bör därför ha direkt ingång 
utifrån”. Det var en bra synpunkt. Grankulla 
har dessutom flera gånger fått komplimanger 
för att det stora rummet dagligen använts 
som personalens matsal sedan invigning-
en 1978. Fullmäktigemöten ordnas inte ens 
en gång i månaden. Tidigare sammankom 
man bland annat i Granhultsskolans matsal.

MUSEOKUVA

MUSEOKUVA

Artikelserien om byggnader i staden:

Vårt stadshus 

Yläaula, jossa on kolme Mikko Laasion maalausta ja taustalla Rabbe Enckellin maalaus, 1980-luku.

Övre hallen med tre tavlor av Mikko Laasio. En tavla av Rabbe Enckell i bakgrunden, 1980-talet.

Aulan siirrettävät näyttelysermit, suunnittelija Yrjö Kukkapuro, 1980-luku.

Aulans skärmar för växlande utställningar, design Yrjö Kukkapuro, 1980-talet.

Det finns en byggnad i kommunens ägo som mycket diskuterats  
de senaste åren. Det är Grankulla stadshus. Orsakerna är flera men det 
är bäst att ta berättelsen från början. Vi vet ännu inte hur den slutar.

I Kaunis Grani nr 7 för 14.9.1977 säger pro-
fessor Edward Andersson ”Så har då Grankul-
la stadshusbygge kommit i gång.” Han skri-
ver att totalkostnaderna går på ca 6 mmk, 
utan inredning. Det hade riktats besvär till 
högsta förvaltningsdomstolen kring byggets 
kostnader men de hade förkastats. Siffrorna 
var mycket lägre än de siffror som några år 
tidigare hade väckt motståndet men berod-
de helt enkelt på att bygget nedbantades då 
kulturdelen slopades. Dessutom hade man 
undvikit dyra material och konstruktioner. 
Denna inbesparing betydde bland annat att 
en hiss slopades inne i huset, vilket har för-
argat mången. Edward Andersson ansåg i sin 
artikel att staden ska ” bygga en saklig och 
inte speciellt påkostad byggnad för sina ad-
ministrativa behov.”

Av 71 tävlingsbidrag som lämnades in vann 
nr 53. Segrare var arkitektbyrå Thua & Kurt 
Moberg med mottot IFK. Dåvarande stadsdi-
rektör Åke Almark tolkade bokstäverna som 
information – förvaltning – kontakt. Bygget 
inleddes hösten 1977 och ”11 månader sena-
re var verket fullbordat” enligt Kaunis Grani 
nr 9 för 7.11.1978.

För oss som gavs arbetsrum i den splitter-
nya byggnaden var det ett hus som på alla sätt 
kändes rätt. Jag satt några år i nedre våning-
en, sedan många år uppe i andra våningen. 
Arbetsandan var god och man kände samhö-
righet. Huset hade en egen gårdskarl med fa-
milj som gärna dök upp i rum och korridorer 

för några ord. Huset hade en telefoncentral, 
ett stort drätselkontor, flera mötesrum och 
sommartid en kaffeplats för personalen på 
innergården mot söder. Matsalsstolarna, de-
signade av Yrjö Kukkapuro står kvar ännu 
i dag. De smälter bra in i stadshusets färg-
skala i vitt och svart.

Den stora aulan i första våningen med ett 
fint ljus från stora fönster blev en mycket 
omtyckt utställningslokal med flyttbara skär-
mar, ritade av Yrjö Kukkapuro. Till de legen-
dariska utställningarna hör pepparkaksut-
ställningen i december 1989. Den byggdes 
upp med pepparkakshus som designats och 
bakats av arbetskamrater på olika arbetsen-
heter. Den julen doftade stadshuset av pep-
parkakor.

Stadsstyrelsen hade 1975 gjort ett princip-
beslut om att reservera en viss procent av 
byggnadskostnaderna för ett konstverk i hu-
set. Principen hade redan följts i ett nytt dag-
hem. Stadshuset var onekligen en stor och 
representativ byggnad. Man beslöt be tex-
tilkonstnären Eeva Renvall, Grankulla, att 
skissa upp ett förslag för den stora väggen 
i trappuppgången i huset. Hennes förslag 
godkändes och hon lät väva textilverket i 3 
vertikala delar och gav det namnet ”Granar”. 

Textilverket invigdes 4.12.81. Talet hölls av 
professor Otto-Iivari Meurman, ”tornhusets” 
arkitekt. Unga Ragnar Edgren, Grankulla, 
spelade Sibelius Granen. Textilverkets till-
blivelseprocess hade fotograferats av Irma 
Rauhala, Eeva Renvalls svärdotter, utbildad 
fotograf och mycket länge rektor för Gran-
kulla konstskola. Serien finns dokumente-
rad. Om stadshuset rivs, vilket diskuteras, 
kan man fråga sig var placera detta stora, 
unika konstverk, så beundrat?

Textilverket ingick i visningar av stadshu-
set som ordnades i flera år. Väggarna fylldes 
av tavlor ur stadens konstsamling, de flesta av 
Grankullakonstnärer som Marcus Collin, Rab-
be Enckell, Sven Grönvall och Mikko Laasio  

bland de äldre, Elina Luukanen och Tapani 
Mikkonen bland de yngre. Den dåvarande 
kulturnämnden ansvarade för konstinköp 
och placeringen av dem i olika byggnader.

Stadshuset kändes stort och luftigt från 
första början. Där ordnades stadens själv-
ständighetsfest åren 1979-1986. Den togs väl 
emot och stor vikt lades vid festtal, program 
och samvaro i sessionssalen. Bland talarna 
fanns krigsinvaliden Olavi Jäminki 1981, ord-
förande för Kauniala Krigsinvaliders brö-
draförbund. Professor Ella Eronens dekla-
mation av några dikter 1984 hör också till 
de stora upplevelserna i stadshusaulan, hon 
i starkt klarblå klänning mot det vita vinter-
landskapet bakom aulans stora fönster. Från 
och med 1987 ordnades festen många år i 
Grankulla kyrka. Då hade festen vuxit sig 
större och behövde mera utrymme, speci-
ellt som Finland det året firade 70 år.

En riktig folkfest ordnades utanför och 
inne i stadshuset i mars 1996. Barn och för-
eningar hade byggt snöskulpturer i snön på 
den stora planen utanför och inne bjöds på 
kaffe och program för alla åldrar. Festen fi-
rades för att minnas Grankullas tillblivel-
se 15.3.1906.

Så har det känts i många år. Stadshuset har 
välkomnat sina arbetstagare, politiker, Gran-
kullabor i alla åldrar, gäster och konstnärer. 
Men hur ser det ut i dag? Var är aulans konst-
utställningar som också drog folk från andra 
orter? I dag arbetar många anställda hemi-
från och dörrar är stängda i tysta korridorer.

Det är säkert klokt att fundera på lång sikt 
– tillsammans med Grankullabor, politiker 
och tjänstemän - och med utomstående ex-
pertis. Varje samhälle behöver en ”byagård”, 
stor eller liten. Artikeln är en lovsång till öp-
pen administration och stark gemenskap.

CLARA PALMGREN 
TJÄNSTEMAN I GRANKULLA 1973–2001

Källor: Kaunis Grani, div.nummer

Penkkareita vietettiin: 
Abiturientit kiittivät ja lähtivät
 FI  AURINKOKIN näyttäytyi, ja tunnel-
ma oli riehakas, kun Kauniaisten abitu-
rientit kiittivät ja hyvästelivät koulunsa 
tämän vuoden penkkaripäivänä torstai-
na 6.2.

Kuorma-autojen lakanatekstit ja kuvi-
tukset käsittelivät lähinnä paikallisia ai-

heita. Ajankohtaisia maailman teemoja, kuten 
Yhdysvaltain presidentti Donald Trumpia, ei 
tällä kertaa osunut silmään.

Kauniaisten lukion ja Gymnasiet Grankulla 
samskolanin abiturientit aloittivat penkkarei-
den myötä nyt lukuloman valmistautuakseen 
kevään ylioppilaskirjoituksiin.

Dags för penkis:  
Abiturienterna tackade för sig 
 SE  SOLEN visade sig och stämningen var 
på topp när abiturienterna i Grankulla tack-
ade för sig på årets bänkskuddardag, det vill 
säga penkis, på torsdagen 6.2. 

Texterna och illustrationerna på lakanen 
på lastbilarna handlade främst om lokala äm-
nen. Aktuella världsteman, såsom USA:s pre-

sident Donald Trump, syntes inte till den-
na gång.

Abiturienterna i Kauniaisten lukio och 
Gymnasiet Grankulla samskola inledde i 
och med penkisdagen nu läslovet inför 
vårens skrivningar.

JAN SNELLMAN
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Huoltajat tyytyväisiä varhaiskasvatukseen  
ja esiopetukseen pääkaupunkiseudulla 

Städerna Esbo, Helsingfors, Grankulla och Vanda ge-
nomförde 23.10–17.11.2024 en enkät för vårdnadshavare 
med barn i kommunal och privat småbarnspedagogik 

och förskoleundervisning. 
Enkäten skickades ut till omkring 54 400 barns vårdnads-

havare. Den besvarades av 11 582 familjer med barn i små-
barnspedagogiken. Enkäten genomfördes av Taloustutkimus. 

Familjerna gav småbarnspedagogiken och förskoleunder-
visningen skolvitsordet 9,04. 

Vårdnadshavarnas tillfredsställelse har ökat jämfört med 
den föregående enkäten. År 2022 gav vårdnadshavarna det 
allmänna vitsordet 8,8 i enkäten. 

– Av svarspersonerna gav 40 procent småbarnspedago-
giken i huvudstadsregionen en full tia och drygt en tred-
jedel gav en nia. Det kommer nästan ingen dålig respons 
alls, berättar Timo Myllymäki, Senior Insight Manager på 
Taloustutkimus. 

– Det är också värt att notera att föräldrarnas bedömning-
ar också har varit utmärkta i tidigare enkäter. Arbetet som 
utförs inom småbarnspedagogiken i huvudstadsregionen 
är långsiktigt högklassigt, säger Myllymäki. 

Familjerna uppskattar personalen 
Familjerna är mycket nöjda med förfaringssätten då bar-
nen börjar i småbarnspedagogiken och förskoleundervis-
ningen. Vårdnadshavarna uppskattar särskilt introduktions-

Perheet antavat varhaiskasvatukselle ja esiopetukselle kouluarvosanan 9. Perheet ovat erittäin tyytyväisiä varhaiskasvatukseen ja 
esiopetukseen pääkaupunkiseudulla. Tämä käy ilmi kaupunkien yhdessä teettämästä asiakaskyselystä. 

Espoo, Helsinki, Kauniainen ja Vantaa toteuttivat asia-
kaskyselyn kunnallisessa ja yksityisessä varhaiskasva-
tuksessa ja esiopetuksessa olevien lasten huoltajille 

23.10.–17.11.2024. 
Kysely lähetettiin noin 54 400 lapsen huoltajalle. Kyse-

lyyn vastattiin 11 582 lapsen perheessä. Kyselyn toteutti Ta-
loustutkimus. 

Perheet antavat varhaiskasvatukselle ja esiopetukselle 
arvosanan 9,04. Huoltajien tyytyväisyys on noussut edel-
lisestä kyselystä. Vuoden 2022 kyselyssä huoltajat antoivat 
yleisarvosanaksi 8,8. 

– 40 prosenttia vastaajista antaa varhaiskasvatukselle pää-
kaupunkiseudulla täyden kympin ja reilu kolmannes ysin. 
Huonoa palautetta ei tule käytännössä juuri lainkaan, Se-

nior Insight Manager Timo Myllymäki Taloustutkimuk-
sesta kertoo. 

– Huomionarvoista on myös se, että aiemmissa kyselyissä 
vanhempien antamat arviot ovat olleet myös erinomaisia. 
Varhaiskasvatuksessa pääkaupunkiseudulla tehtävä työ on 
pitkäjänteisen laadukasta, Myllymäki sanoo. 

Perheet arvostavat henkilökuntaa 
Perheet ovat erittäin tyytyväisiä varhaiskasvatuksen ja esi-
opetuksen aloituskäytäntöihin. Huoltajat arvostavat erityi-
sesti uuteen paikkaan tutustumisjaksoa ja sitä, miten aloi-
tusprosessi on järjestetty. 

Varhaiskasvatuksen tai esiopetuksen syksyllä 2024 aloit-
taneiden lasten kyselyyn vastanneista huoltajista 90 % on 

Vårdnadshavarna nöjda med småbarnspedagogiken och 
förskoleundervisningen i huvudstadsregionen  
Familjerna ger småbarnspedagogiken och förskoleundervisningen skolvitsordet 9. Familjerna är mycket nöjda med småbarnspedagogiken  
och förskoleundervisningen i huvudstadsregionen. Det här framgår av en kundenkät som städerna låtit göra tillsammans. 

sitä mieltä, että lapsen tarpeet huomioitiin hyvin, kun var-
haiskasvatus tai esiopetus alkoi. 

– Kauniaisissa käytössä oleva Lapset puheeksi -menetel-
mä on osoittautunut erinomaisen toimivaksi välineeksi ni-
velvaiheissa. Se helpottaa varhaiskasvatuksessa aloittamista 
antamalla tilaa kohdata lapsen ja perheiden yksilölliset toi-
veet ja ajatukset sekä luomalla pohjaa hyvälle yhteistyölle, 
varhaiskasvatuspäällikkö Annika Hiitola Kauniaisista sanoo. 

95 % kyselyyn vastanneista huoltajista kokee tulevansa 
kohdatuksi arvostavasti ja ystävällisesti lapsen varhaiskas-
vatuksessa tai esiopetuksessa. 90 % vastaajista on sitä miel-
tä, että henkilökunta kuuntelee heidän toiveitaan ja palaut-
teitaan. 

Perheet tyytyväisiä lapsen saamaan tukeen 
Huoltajat ovat varsin tyytyväisiä myös lapsen viihtymiseen 
ja lapsen saamaan tukeen varhaiskasvatuksessa ja esiope-
tuksessa. 

90 % kyselyyn vastanneista huoltajista on sitä mieltä, että 
lapsi saa tarvitsemansa tuen omassa ryhmässään. 95 % vas-
taajista on sitä mieltä, että ryhmän työntekijät ovat myön-
teisiä ja kannustavia lasta kohtaan. 

– Meillä Helsingissä on kehitetty vahvasti viime vuodet 
inklusiivista varhaiskasvatusta ja vahvistettu henkilöstön 
osaamista lapsen tukemisessa sekä lisätty erilaisia tuen re-
sursseja. On hienoa, että tämä työ näkyy myös huoltajille, 
Helsingin varhaiskasvatusjohtaja Miia Kemppi sanoo. 

Lasten kestosuosikkeina leikki ja kaverit 
93 % kyselyyn vastanneista huoltajista kertoo, että lapsi on 
innostunut oppimisesta ja 92 % on sitä mieltä, että lapsella 
on kavereita varhaiskasvatuksessa ja esiopetuksessa. 

–  On ilo nähdä, että niin moni huoltaja kokee lapsensa 
olevan innostunut oppimisesta ja löytäneen ystäviä var-
haiskasvatuksesta ja esiopetuksesta, varhaiskasvatuksen 
johtaja Virpi Mattila Espoon suomenkielisestä varhaiskas-
vatuksesta sanoo. 

Tutkimuksen vastausprosentti on 19 %. Kauniaisissa vas-
tausprosentti on 46 %, Vantaalla 24 %, Espoossa 18 % ja Hel-
singissä 17 %. Pääkaupunkiseudun kaupungit ovat toteutta-
neet kyselyä vuodesta 2008. 

KAUNIAISTEN KAUPUNKI

Kauniaisten kyselyn tulokset:
www.kauniainen.fi/PKS-kysely 

perioden när en plats är ny samt hur inledningsprocessen 
är organiserad. 

Av de vårdnadshavare som svarade på enkäten och som 
har barn som börjat inom småbarnspedagogiken eller för-
skoleundervisningen hösten 2024 anser 90 procent att bar-
nets behov beaktades väl när verksamheten inleddes. 

– Metoden Föra barnen på tal som används i Grankul-
la har visat sig vara ett utmärkt verktyg i övergångsskede-
na. Det blir lättare att börja i småbarnspedagogik då man 
ger utrymme att möta barnens och familjernas individuel-
la önskemål och tankar och skapar en grund för gott sam-
arbete, säger Annika Hiitola, chef för småbarnspedagogi-
ken i Grankulla.  

Av de vårdnadshavare som svarat på enkäten upplever 95 
procent att de blir bemötta på ett uppskattande och vän-
ligt sätt inom småbarnspedagogiken eller förskoleunder-
visningen. 

Av svarspersonerna anser 90 procent att personalen lyss-
nar på deras önskemål och feedback. 

Nöjda med stödet som barnet får 
Vårdnadshavarna är också mycket nöjda med barnets triv-
sel och det stöd barnet får inom småbarnspedagogiken och 
förskoleundervisningen. 

Av de vårdnadshavare som svarade på enkäten anser 90 
procent att barnet får det stöd det behöver i sin egen grupp. 

Av svarspersonerna anser 95 procent att personalen i grup-
pen är positiva och uppmuntrande i förhållande till barnet. 

– I Helsingfors har vi under de senaste åren kraftigt ut-
vecklat inkluderande småbarnspedagogik och stärkt perso-
nalens kompetens när det gäller att stödja barn samt ökat 
olika stödresurser. Det är fint att vårdnadshavarna också 
kan se det här arbetet, säger Miia Kemppi, chef för små-
barnspedagogiken i Helsingfors. 

Lek och kompisar favoriter 
Av de vårdnadshavare som svarade på enkäten berättar 93 
procent att deras barn är ivriga att lära sig och 92 procent 
anser att barnen  har vänner inom småbarnspedagogiken 
och förskoleundervisningen. 

– Det är en glädje att se att så många vårdnadshavare upp-
lever att deras barn är intresserade av att lära sig och har 
hittat vänner inom småbarnspedagogiken och förskoleun-
dervisningen, säger Virpi Mattila, chef för den finska små-
barnspedagogiken i Esbo. 

Svarsprocenten i undersökningen är 19 procent.  
I Grankulla är svarsprocenten 46 procent, i Vanda 24 pro-
cent, i Esbo 18 procent och i Helsingfors 17 procent. 

GRANKULLA STAD

Grankullas enkätresultat:
www.grankulla.fi/PKS-enkat

ARKISTO/ARKIV
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”Kauniaislainen” trilleri saa ensi-iltansa

Hollywoodissa jo yli 40 vuotta toiminut, aiemmin muun 
muassa Dirty Dancing sekä Halloween -elokuvien 
kanssa mainetta saanut Ken BuBow (DuBow Media 

Distribution) ja Polymath House Productions ovat tehneet 
sopimuksen elokuvan maailmanlaajuisesta levityksestä.

Darren McStayn ohjaama ja tuottama ensimmäinen pit-
kä elokuva saapuu teattereihin helmikuussa. Elokuvan ovat 
käsikirjoittaneet Henry Valo sekä Darren McStay, joka sai 
idean elokuvaan kesällä 2023.

– Parasta elokuvassa on mysteeri tarinan takana ja yllätyk-
selliset elementit juonenkäänteineen ja henkilöhahmoineen, 
sanoo Monika Lindeman, joka on ehkä parhaiten tunnettu 
näyttelijänä Salatut elämät -sarjassa, ja jolla on yksi pääroo-
leista uudessa elokuvassa.

Kaksikielinen tarina seuraa skottilaisen näyttelijän Rikki  
Chamberlainin näyttelemän kiertävän meedion Arthur 
Sydenham Sharpin matkaa hänen maailmankiertueensa vii-
meiseen paikkaan, omituiseen hotelliin pohjoisessa. Taistelu 
riippuvuuksien kanssa, aavemaiset visiot ja hämmentävät 
kohtaamiset paikallisen itsemurhakultin jäsenten kanssa ovat 
omiaan vääristämään Arthurin todellisuudentajua, eikä ho-
tellin synkkä historia tee tätä yhtään helpommaksi.

– Tämä on debyyttini kokopitkän elokuvan ohjaajana, ja 
se on myös mahdollisuus näyttää, mitä osaan pitkien elo-
kuvien tuottajana, Darren McStay toteaa ja jatkaa: Elokuva 
muotoutui kauhuelokuvasta psykologiseksi trilleriksi, jonka 

Ken BuBow (DuBow Media Distribution), som har ver-
kat i Hollywood i över 40 år och tidigare gjort sig ett 
namn med filmer som Dirty Dancing och Halloween, 

och Polymath House Productions har tecknat ett avtal om 
den globala distributionen av filmen.

Det handlar om Darren McStays första långfilm som 
han både regisserat och producerat. För manus står Hen-
ry Valo och Darren McStay, som kom på idén till filmen 
sommaren 2023.

– Det bästa med filmen är mysteriet bakom berättelsen 
och de överraskande inslagen med sina intrigvändningar 
och karaktärer, säger Monika Lindeman, som kanske är 
mest känd som skådespelare i tv-serien Salatut elämät och 
som har en av huvudrollerna i den 
nya filmen.

Den tvåspråkiga berättelsen 
följer den skotska skådespe-
laren Rikki Chamberlain i 
rollen som det kringresan-
de mediet Arthur Sydenham 
Sharp på hans resa till den 
sista platsen på sin världs-
turné – ett märkligt ho-
tell i norr. Kampen mot  

indoktrinaation sekä erilaisten uskomusten teemat ovat it-
selleni hyvin henkilökohtaisia. Minut on kasvatettu Jehovan 
todistajaksi, mutta kun äitini erotettiin kirkosta, syvä yhteys 
yhteisöön katkesi ja tunsin itseni uskon hylkäämäksi. Tämä 
ruokki kiinnostustani siihen, miten ihmiset saadaan osak-
si lahkoja ja millaiset psykologiset seuraukset sillä on. Itse 
kärsin osittain tästä edelleen.

Muissa elokuvan päärooleissa nähdään myös apulaistuot-
tajana toimineen Monika Lindemanin lisäksi Oona Kare 
sekä Anastasia Trizna. Kuvauksesta vastaa Jack Borrer ja 
apulaisohjaajana toimi Lil Warren.

– Olen todella ylpeä koko työryhmästä ja tyytyväinen 
lopputulokseen. Darrenin ohjaustyyli on todella intohimoi-
nen ja hän tietää kuvaustilanteessa mitä haluaa, mutta osaa 
antaa myös näyttelijöille tilaa hengittää ja olla luovia. Par-
haimmillaan visiosta tulee yhteinen ja tekemisessä päästään 
flow-tilaan. Toki aikataulu on aina rajallinen ja tekotahti oli 
ajoittain nopeaa, mutta toisaalta olen myös tottunut siihen, 
Monika Lindeman toteaa.

Pitkään mukana Salkkareissa
Monika Lindemanilla on pitkä matka takana suositussa Sa-
latut elämät -sarjassa, joka vie osan hänen työviikostaan.

– Aloitin keväällä 2015, eli tänä vuonna tulee täyteen kym-
menen vuotta. Toki olin poissa kaksi pidempää pätkää olles-
sani äitiyslomalla. Yhteensä olen ollut mukana vähän päälle 

beroenden, spöklika visioner och förvirrande möten med 
medlemmar av en lokal självmordskult bidrar till att för-
vränga Arthurs verklighetsuppfattning, och hotellets mör-
ka historia gör inte saken lättare.

– Det här är min debut som regissör av en långfilm och 
också en chans att visa vad jag kan som producent av lång-
filmer, säger Darren McStay och fortsätter: Filmen gestalta-
de sig från skräckfilm till psykologisk thriller där indoktri-
nering och olika föreställningsteman var mycket personliga 
för mig. Jag uppfostrades till ett Jehovas vittne, men när min 
mamma frystes ut ur kyrkan bröts den djupa kontakten till 
samfundet och jag kände mig övergiven av tron. Det här gav 
näring åt mitt intresse för hur man får människor att bli en 
del av sekter och vad för slags psykologiska följder det har. 
Jag lider själv delvis fortfarande av det här.

I övriga huvudroller förutom Monika Lindeman, som ock-
så var biträdande producent, ses Oona Kare och Anasta-
sia Trizna. För inspelningen svarar Jack Borrer och biträ-
dande regissör är Lil Warren.

kahdeksan vuotta. Salkkareita kuvataan noin 7,5 kk vuodes-
ta ja kesälle ja jouluun jää pidemmät breikit. Kuvauspäiviä 
mahtuu viikkoon 2–4, hän kertoo.

Mistä pidät enemmän, elokuvista vai tv-sarjoista?
– Oih, vaikea kysymys! Taiteenlajeina ovat aika erilaiset, 

joten sen takia on vaikea valita. Elokuvatuotannoissa aikaa 
on enemmän ja harjoituksiin panostetaan enemmän. Se on 
näyttelijäntyöllisesti antoisampaa, mutta tämä riippuu toki 
paljon tuotannosta.

Kauniaislaisuus on aina ollut hänelle tärkeää, vaikka hän 
muuttikin heti kirjoitusten jälkeen maailmalle. Pariskunta 
muutti Lontoosta Suomeen 2015 jouluna ja siitä sitten Kau-
niaisiin 2019 ensimmäisen lapsen ollessa 1,5-vuotias.

Tunnistetaanko sinut Granin kaduilla Salkkareiden roo-
lisi ansiosta?

– Tätä pitäisi kysyä kauniaislaisilta! Jos tunnistetaan niin 
ainakaan sitä ei huomaa. Uskon että pk-seudulla on totuttu 
siihen että telkkarista tuttuja ihmisiä saattaa tulla kadulla 
vastaan. Joskus harvoin kysytään yhteiskuvaan ja se on välil-
lä itsellekin yllätysmomentti. Julkinen työ ei kuitenkaan ole 
koskaan rajoittanut minun menemisiä ja tekemisiä, kerran 
olen aloittanut todella kiinnostavan keskustelun uimahallin 
saunassa, mutta ei siitä sen enempää, hän nauraa.

JAN SNELLMAN

– Jag är verkligen stolt över hela arbetsgruppen och nöjd 
över slutresultatet. Darrens regisseringsstil är verkligen pas-
sionerad och han vet i inspelningsögonblicket vad han vill 
ha men kan också ge skådespelarna utrymme att andas och 
vara kreativa. När det fungerar som bäst blir visionen sam-
stämmig och vi kommer in i ett flow-läge. Klart en stram 
tidtabell begränsar och takten var tidvis snabb, men å andra 
sidan är jag van vid det, säger Monika Lindeman.

 
Länge med i Salkkarit
 Monika Lindeman har haft en lång resa i den populära se-
rien Salatut elämät, eller Salkkarit, som tar upp en del av 
hennes arbetsvecka.

– Jag började våren 2015, så i år blir det tio år. Jag var dock 
borta ett par längre perioder under min föräldraledighet. 
Totalt har jag varit med i lite över åtta år. Salkkarit spelas in 
cirka 7,5 månader om året, och sommar och jul ger längre 
pauser. Antalet inspelningsdagar per vecka varierar mellan 
två och fyra, säger hon.

Vad föredrar du, filmer eller tv-serier?
– Åh, vilken svår fråga! De är ganska olika konstformer, 
vilket gör det svårt att välja. Inom filmproduktioner 

finns det mer tid och större fokus på repetitioner. 
Det är mer givande ur ett skådespelarperspektiv, 

men det beror förstås mycket på produktionen.
Grankullaidentiteten har alltid varit viktig 
för henne trots att hon flyttade bort ge-

nast efter studenten. Paret flyttade från 
London till Finland julen 2015 och till 

Grankulla 2019 när det första barnet 
var 1,5 år.

Känner man igen dig i Grani 
tack vare rollen i Salkkarit?

– Det här borde man fråga av 
Grankullaborna! Om man kän-
ner igen mig märker jag inte 
det. Jag tror att man i huvud-
stadsområdet är van vid att folk 
från tv kan komma emot på ga-
tan. Ibland vill man fota och 
ibland är det en överraskning 
för mig själv också. Men ett of-
fentligt jobb har aldrig begrän-
sat mig, en gång inledde jag en 
verkligen intressant diskussion 
i simhallens bastu, men det be-
rättar jag inte mer om här, sä-
ger hon med ett skratt.

ÖVERSÄTTNING:  
PATRICIA HEIKKILÄ 

”Grankullathriller” får biopremiär

Tuotantoyhtiö Polymath House Productionin uusi psykologinen trilleri To Thy Rest saa ensi-iltansa elokuvateattereissa 21.2. 
Yhtiön takana on näyttelijä-tuottajapariskunta Monika Lindeman ja Darren McStay Kauniaisista.

Darren McStayn ja Monika Lindemanin seuraava elokuva on kehittely
vaiheessa, ja elokuvatuotanto on todella se juttu, johon he haluavat  
panostaa tulevaisuudessa. He tapasivat käydessään samaa teatteri
koulua Lontoossa, mutta vakuuttavat, että he puhuvat kotona  
muustakin kuin vain elokuvista.

Darren McStays och Monika Lindemans nästa film är i utvecklingsfasen 
och filmproduktion är det de verkligen vill satsa på i framtiden.  
De träffades när de studerade på samma teaterskola i London,  
men de intygar att de talar också om annat än film hemma.

Produktionsbolaget Polymath House Productions nya psykologiska thriller To Thy Rest får sin premiär på biograferna 21.2.  
Bakom bolaget står skådespelar-producentparet Monika Lindeman och Darren McStay från Grankulla.
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Asumisneuvonta
Asumisneuvonnassa on tauko. Kunnes tilanne saadaan  
järjestettyä uudelleen, kaupungin toimesta ei tarjota  
asumisneuvontapalvelua. Muutoksesta tilanteeseen  
tiedotetaan myöhemmin erikseen. Asiakkaat voivat kääntyä 
talous- ja velkaasioissa esim. Oikeuspalveluviraston talous ja  
velkaneuvontaan. Länsi-Uudenmaan hyvinvointialueen  
aikuissosiaalityö Neuvis antaa tukea ja ohjausta erilaisissa  
arkielämän tilanteissa tai etuuksiin liittyvissä kysymyksissä.  
Kauniaisten seurakunnan diakoniatyöntekijä saattaa myös 
tietyissä tilanteissa neuvoa.

Kaupungin vuokra-asunnot, tilahallintosihteeri Riitta Ahonen, 
arkisin klo 12.30–13.30, puh. 040 665 4814, riitta.ahonen@
kauniainen.fi

Kuulutukset
KUNTAVAALIT 13.4.2025

Kuntavaalien ehdokasasettelu Kauniaisten kaupungissa 

Huhtikuun 13. päivänä 2025 toimitettavissa kuntavaaleissa 
valitaan Kauniaisten kaupunginvaltuustoon 35 valtuutettua. 

Puoluerekisteriin merkittyjä puolueita edustavien yhdistysten 
sekä valitsijayhdistysten on jätettävä hakemuksensa  
ehdokaslistojen julkaisemista varten niihin liittyvine asia
kirjoineen keskusvaalilautakunnalle viimeistään tiistaina  
4. maaliskuuta 2025 ennen klo 16.00.   

Keskusvaalilautakunnan sihteeri vastaanottaa asiakirjat  
Kauniaisten kaupungintalossa (Kauniaistentie 10) etukäteen 
varattuna aikana, arkisin ajanjaksolla 24.2.–4.3.2025  
klo 9.00–16.00. 

Ajanvaraus puhelimitse puh. 050 354 0121 tai 050 411 0202 
tai sähköpostitse vaalihenkilot@kauniainen.fi. 

Kauniainen 28.11.2024  
Kauniaisten kaupungin keskusvaalilautakunta 

Sosiaali- ja terveydenhuollon järjestämisvastuu on nyt  
Länsi-Uudenmaan hyvinvointialueella. 

Saat palvelua edelleen samasta tutusta paikasta Kauniaisista kuin aiemminkin.  
Sähköpostiosoitteet ovat muodossa etunimi.sukunimi@luvn.fi Länsi-Uudenmaan hyvinvointi
alueen kotisivut, jossa tietoa palveluista ja yhteystiedot löydät os. www.luvn.fi. 

Kirjasto
Palokunnantie 3 

Aukioloajat 
ma, to 10–20 
ti, ke, pe 10–18 
la 10–16

Omatoimiajat  
ma–to 6– 22 
pe–su 6–20

Omatoimiaikana pääset sisään 
kirjastokortilla ja pin-koodilla. 

Ota yhteyttä:  
puh. 050 411 6504 tai s-posti 
kirjasto@kauniainen.fi. 

Lukukoira Emil 
Opetteletko lukemaan? Voi olla 
helpompi lukea koiralle.  
Lukukoira Emil on kärsivälli-
nen kuuntelija, jolle lukemista 
ei tarvitse jännittää. Emil ottaa 
lapsia vastaan Kauniaisten kir-
jaston lastenosastolla la 8.3., 

Kotisivu: 
•	www.kauniainen.fi ja  
	 www.grankulla.fi

Facebook:  
•	Kauniaisten kaupunki –  
	 Grankulla stad  
•	Kauniaisten nuoriso- 
	 valtuusto – Ungdomsfull- 
	 mäktige i Grankulla 
•	Kauniaisten kirjasto –  
	 Grankulla bibliotek 
•	Granin klubi 

Kaupunki verkossa
•	Nya Paviljongen 
•	Kauniaisten Avoin  
	 Perhetoiminta / Grankul-
las  
	 Öppen familjeverksamhet

X (Twitter): 
•	@KauniainenGrani 
•	@Granikirjasto 
•	@GraninNuva

Instagram 
•	kauniainengrani 
•	graninklubi

5.4. ja 10.5. klo 12.30–14.00. 
Voit varata 10 min lukuajan  
kirjaston asiakaspalvelusta 
(050 411 6504). Huom!  
Kirjaston väistötilat ovat osoit-
teessa Palokunnantie 3.

Sanataidekerho 
Ilmainen sanataidekerho  
2.–4. luokkalaisille jatkuu hel-
mikuussa Kauniaisten kirjaston 
väistötiloissa osoitteessa  
Palokunnantie 3. Uudet osallis-
tujat tervetulleita! Kerhossa  
kirjoitamme tarinoita, luemme  
sekä teemme hauskoja ja  
innostavia tehtäviä. Ohjaajana 
toimii Tanja Maksimainen.  
Ilmoittaudu mukaan: https://
sanataidekoulu.hobiver.com/
ilmo Torstaisin 13.2.–22.5.2025 
klo 15.00–16.30.

Lue lisää:  
kauniainen.fi/kirjasto

Kulttuuripalvelut
Kulttuuripalvelut luovat edelly-
tyksiä taiteen ja kulttuurin  
tekemiselle ja kokemiselle  
Kauniaisissa. 

Kulttuuripalvelut tarjoaa itse 
tai yhteistyössä muiden toimi-
joiden kanssa monipuolisia ja 
laadukkaita kulttuuritapahtu-
mia kuntalaisille.

Kulttuurikoordinaattori Marina 
Catani, puh. 040 647 2702

www.kauniainen.fi/kulttuuri 

Nuorisopalvelut
Nuorisotalo Granin Klubi  
aukioloajat: maanantai– 
perjantai klo 14.30–20.00.

Ikäraja: 10 vuotta.

Tilapäisistä aukiolomuutoksista 
viestitään somekanavissa.

Osoite on Läntinen  
koulupolku 1–3.

Lue lisää tarjolla olevista  
nuorisopalveluista  
www.kauniainen.fi/nuoriso 

Liikuntapalvelut
Uimahalli avoinna 
ma, ti, to, pe klo  6–21 
ke klo 9–21 
la–su klo 10–18

Lipunmyynti sulkeutuu arkisin 
klo 20.00 ja viikonloppuisin  
klo 17.00. 

Uintiaika päätyy arkisin  
klo 20.40 ja hallista tulee pois-
tua klo 21.00 mennessä. 

Viikonloppuisin uintiaika  
päättyy klo 17.40 ja hallista  
tulee poistua klo 18.00  
mennessä.

Ota yhteyttä,  
puh. 050 411 6346

www.kauniainen.fi/liikunta 

Kansalaisopisto
Kevään kurssiohjelma löytyy i 
lmoittautumisportaalistamme. 
Ilmoittautuminen jatkuu in-
ternetissä 24/7 ja puhelimitse 
050 4116 404 toimiston auki-
oloaikoina ma–to klo 9–15.

Kannattaa ilmoittautua jonoon 
kursseille, jotka ovat jo täynnä. 
Vapaita paikkoja tarjotaan jo-
nossa oleville.

Uusia kursseja ja kursseja, joilla 
on vielä vapaita paikkoja:

Musiikki

•	Mozartin merkittäviä  
	 oopperoita – Hybridikurssi,  
	 luentosarja la 8.–29.3.

Kuvataide ja käsityö

•	Kukat maljakossa –  
	 maalauksen viikonloppukurssi,  
	 pe–su 2.–4.5.

• Korvakoruja lasihelmistä,  
	 la–su, 1.–2.3.

•	Pääsiäismunat lasihelmistä,  
	 la–su 29.–30.3.

Ruoka

• Kimchi (also vegan version)  
	 Masterclass, Sat 8.3.

• Japchae (also vegan  
	 version) – Korean stir-fried  
	 glass noodles Sat 10.5.

Kursseihin voi tutustua  
osoitteessa http://www. 
opistopalvelut.fi/kauniainen/

Puhelin: 050 4116 404,  
ma–to klo 9–15
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Boenderådgivning
Paus i boenderådgivningen. Staden erbjuder för tillfället inte 
boenderådgivningstjänster. Staden informerar närmare hur 
rådgivningen ordnas så snart omorganiseringar gjorts.  
Kunder kan vända sig till exempel till Rättstjänstverkets  
ekonomi och skuldrådgivning i ekonomiska och skuldför
hållanden. Västra Nylands välfärdsområdes vuxensocial
arbete och socialhandledningtjänst Neuvis ger stöd och  
vägledning i olika vardagssituationer eller frågor som rör  
förmåner. Grankulla församlings diakoniarbetare kan vid  
behov även ge råd i vissa situationer.

Stadens hyresbostäder: Sekreteraren för lokaladministration 
Riitta Ahonen, vardagar kl. 12.30–13.30, tfn 040 665 4814  
eller e-post: riitta.ahonen@kauniainen.fi

Kungörelser
KOMMUNALVALET 13.4.2025 

Kandidatuppställning i kommunalvalet i Grankulla stad 

Vid kommunalvalet som förrättas den 13 april 2025 väljs 35 
ledamöter till Grankulla stadsfullmäktige. 

Föreningar som företräder de partier som upptas i parti
registret samt valmansföreningar ska till centralvalnämnden 
lämna in ansökningar om offentliggörande av kandidatlistorna 
jämte därtill hörande handlingar senast tisdagen den 4 mars 
2025 före kl. 16.00.  

Centralvalnämndens sekreterare tar emot handlingarna  
i Grankulla stadshus (Grankullavägen 10) på förhandsbokad 
tid, vardagar under perioden 24.2–4.3.2025 klockan  
9.00–16.00.  

Tidsbokning per telefon 050 354 0121 eller 050 411 0202  
eller per e-post vaalihenkilot@kauniainen.fi. 

Grankulla 28.11.2024  
Centralvalnämnden i Grankulla stad 

Social- och hälsovården sköts nu av Västra Nylands välfärdsområde

Servicen ges på samma ställen som tidigare i Grankulla. E-postadresserna är fornamn.efter-
namn@luvn.fi. Välfärdsområdets nätsidor med information om tjänsterna och kontaktuppgifter 
för Grankulla finns på www.luvn.fi/sv 

Biblioteket
Brandkårsvägen 3 

Öppettider  
mån, tors 10–20 
tis, ons, fre 10–18 
lör 10–16

Meröppet  
mån–tors 6–22 
fre–sön 6–20

När biblioteket är meröppet 
kommer du in med biblioteks-
kort och pin-kod.

Kontakta oss:  
tel. 050 411 6504 eller e-post 
kirjasto@kauniainen.fi. 

Läshunden Emil 
Håller du på att lära dig läsa? 
Det kan vara lättare att läsa för 
en hund. Emil är en tålmodig 
lyssnare som du inte behöver 
vara nervös för att läsa tillsam-
mans med. Emil tar emot barn 
på bibliotekets barnavdelning 
lör 8.3, 5.4 och 10.5 kl. 12.30– 
14.00. Du kan boka en 10 min 
lästid i bibbans kundtjänst 
(050 411 6504). 

Obs! Bibliotekets tillfälliga  
utrymmen finns på  
Brandkårsvägen 3.

Ordkonst 
Ordkonstgruppen för åk 3–4 
fortsätter i bibliotekets  
tillfälliga utrymmen på  
Brandkårsvägen 3. Nya delta-
gare är välkomna med!  
Gillar du att skriva och skapa? 
Då är ordkonst något för dig! 
Vi skapar berättelser, skriver 
och fantiserar. Onsdagar 15.1–
16.4.2025 kl. 15–16.30, ingen 
träff under sportlovet. Lärare:  
Stina Svenfelt. Ingen avgift. 
Info och anmälan: ordkonst.fi.

Läs mer:  
grankulla.fi/biblioteket

Medborgar
institutet
Vårens kursprogram finns i an-
mälningsportalen https://www. 
opistopalvelut.fi/kauniainen. 
Anmälan fortsätter via internet 
24/7 och per telefon 050 4116 
404 må–to kl. 9–15.

Det lönar sig att anmäla sig 
också till kurser som är fullbo-
kade. Lediga platser erbjuds till 
dem som finns i kön.

Nya kurser och kurser med  
lediga platser:

Konst och hantverk

•	Felted Animal Finger Puppets  
	 Course, Sat-Sun 10–11.5

Matlagning

•	Kimchi (also vegan version)  
	 Masterclass, Sat 8.3

•	Japchae (also vegan version)  
	 – Korean stir-fried glass  
	 noodles Sat 10.5.

Se kurser också i den finska 
spalten.

Kurserna finns på www.opisto-
palvelut.fi/kauniainen 

Telefon: 050 4116 404,  
må–to kl. 9–15

Idrottstjänster
Simhallens öppettider

må, ti, to, fre kl. 6.00–21.00 
ons kl. 9.00–21.00 
lö–sö kl. 10.00–18.00

Biljettförsäljningen stängs  
vardagar kl. 20.00 och helger 
kl. 17.00.

Simtiden slutar vardagar  
kl. 20.40 och simmarna ska 
vara ute senast kl. 21.00.

Under veckosluten slutar  
simtiden kl. 17.40 och  
simmarna ska vara ute senast 
kl. 18.00.

Ta kontakt:  
tfn 050 411 6346 
www.grankulla.fi/idrott 

Kulturtjänster
Grankullas kulturtjänster  
skapar förutsättningar för  
invånarna att utöva och  
uppleva kultur i Grankulla. 
Kulturtjänsterna producerar 
mångsidiga och högklassiga 
kulturevenemang i egen regi  
eller i samarbete med andra 
aktörer.

Kulturkoordinator Marina  
Catani, tfn 040 647 2702

www.grankulla.fi/kultur 

Ungdomstjänster
Ungdomsgården Grani Klubben 
har öppet måndag–fredag  
kl. 14.30–20.00.

Åldersgräns 10 år.

Tillfälliga öppettider  
informeras via sociala media.

Adressen är Västra skolstigen 
1–3, 02700 Grankulla

Se mer info om ungdomsverk-
samheten på www.grankulla.fi/
ungdomar 

Webbplats: 
•	www.kauniainen.fi och  
	 www.grankulla.fi

Facebook:  
•	Kauniaisten kaupunki –  
	 Grankulla stad  
•	Kauniaisten kirjasto –  
	 Grankulla bibliotek 
•	Granin klubi 
•	Nya Paviljongen 

Staden på webben
•	Kauniaisten Avoin Perhe- 
	 toiminta / Grankullas  
	 Öppen familjeverksamhet

X (Twitter): 
•	@KauniainenGrani 
•	@Granikirjasto 
•	@GraninNuva

Instagram 
•	kauniainengrani 
•	graninklubi
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Biskop besökte dagklubben  
i Grankulla svenska församling
 SE  EN FÖRMIDDAG i januari besökte bi-
skopen i Borgå stift Bo-Göran Åstrand och 
stiftsdekanen Mia Anderssén-Löf tillsammans 
med församlingens kyrkoherde Ulrik Sandell 
dagklubben i Grankulla svenska församling.

Dagens tema var lek och under besöket be-
rättade gästerna för barnen i dagklubben om 
hurdana lekar de lekte då de själva var barn. 
Biskopen visade en gammaldags leksakstelefon 
med snurrskiva och frågade om barnen visste 
vad det var för något. Ett av barnen visste di-
rekt att det ju var en telefon, trots att telefo-
nerna idag ser helt annorlunda ut. Biskop BG 
berättade att han växte upp som äldsta sysko-
net i en stor syskonskara och att de ofta lek-
te butik då han var barn. I egenskap av store-
bror fick han ta betalt av kunderna, som be-
talade med leksakpengar de själva tillverkat. 
Varorna de påhittiga syskonen sålde, hittade 
de hemma i köket; mjöl, ägg och banan. Ifall 
någon vara tog slut kunde de ringa med tele-
fonen efter påfyllning.

Kyrkoherde Ulrik berättade om sin favorit-
lek Kyrkråtta, eller Kirkonrotta som de kalla-
de leken, som samlade gårdens alla barn till 

HANNA SANDELL

fartfyllda lekstunder. Stiftsdekan Mia igen 
berättade om hur hon och hennes två brö-
der var skickliga på att bygga kojor, både 
inomhus och också ute i skogen. De bästa 
kojorna var de som var hemliga, som ingen 
annan hittade. Att bygga koja är också nå-
got som barnen i dagklubben tycker om att 
göra och besöket avslutades med att alla till-
sammans byggde kojor av dagklubbens mag-
netmadrasser.

Dagklubben är en del av kyrkans småbarns-
pedagogik och leken är mycket viktig. I le-
ken får barnet möjlighet att utvecklas, öva 
sig i kompisfärdigheter och emotionella fär-
digheter samt bearbeta olika upplevelser. I 
dagklubben i Grankulla svenska församling 
går det för tillfället 15 barn i åldrarna 2–5 år.

För Wincent, snart 3 år, som började i dag-
klubben förra hösten, är kompisarna viktiga. 

– Jag tycker om att leka med Iris och de an-
dra klubbkompisarna. Jag tycker om att dansa 
och att ha samling. Jag tycker mest om mo-
pon, berättar Wincent.

Jenny Vuonoranta är mamma till Isabella, 
3 år, som redan går andra året i församling-
ens dagklubb. 

– Dagklubben erbjuder en mångsidig verk-
samhet som uppmuntrar både lärande och 
lek i en lagom stor grupp. Vi uppskattar att 
vår dotter får möjlighet att utvecklas socialt, 
kreativt och emotionellt i en varm och om-
tänksam gemenskap. Tre av våra fyra barn 
har gått i dagklubben, och det är definitivt 
en möjlighet som vi har varit glada över att 
kunna ge dem, säger Jenny. 

Man kan säga att Jennys barn är andra ge-
nerationens dagklubbsbarn, eftersom Jenny 
gick i samma dagklubb när hon själv var liten.

Kyrkans dagklubbsverksamhet i Finland  
firar jubileumsår 2025, då det i år gått 80 
år sedan den första dagklubben startade i 
Åbo i domkyrkoförsamlingens regi.

DANIELA HILDÉN 

ALUE- JA KUNTAVAALIT järjestetään huhtikuussa.  
Varsinainen vaalipäivä on 13.4. Ehdokkaille tarjotaan 
palstatilaa Kaunis Granin yleisönosastolla numeroissa  
3 tai 4 (yksi kirjoitus per ehdokas).  
Koska tilaa lehdessä on rajoitetusti, pyydämme  
kirjoittajia pitäytymään kirjoituksissaan enintään  
500 merkissä ilman välilyöntejä. Toimitus lyhentää  
pidemmät tekstit.

VÄLFÄRDSOMRÅDES- OCH KOMMUNALVALET ordnas i juni. Den egentliga valdagen 
infaller 13.4. Kandidaterna erbjuds utrymme på Kaunis Granis insändarsidor i numren  
3 eller 4 (en insändare per kandidat).  
Eftersom tidningens utrymme är begränsat ber vi skribenterna hålla sina texter till  
max 500 tecken exklusive mellanslag. Längre texter förkortas av redaktionen.

KAUNIAISTEN KOKOOMUS
Kauniaisten Kokoomuksen sääntö
määräinen kevätkokous pidetään 20.3.2025 
klo 19.00 Kauniaisten kaupungintalon  
valtuustosalissa. Ennen kokousta ministeri 
Sari Multala pitää poliittisen katsauksen  
klo 18–18.50. Hallitus

KAUNIAISTEN SUOMALAISET SENIORIT 
Tiistaitapaaminen 25.2. Länsi-Uudenmaan 
aluevaltuutettu Satu Mollgren:  
Ajankohtaista hyvinvointialueelta. 

Tiistaitapaaminen 11.3. toimitusjohtaja 
Lauri Ant-Wuorinen: Tämän päivän  
muoviteollisuus. 

Tutustu toimintaamme verkkosivullamme 

Olen jo useana vuonna valittanut sitä, että 
naisten puolella suihkutilojen uusimises-
sa laitettiin päädyssä olevien kolme suih-
kun kohdalle KIINTEÄN SAIPPUAN teli-
neet, kun ennen uudistusta oli pieni kori. 
Kukaan meistä naisista ei pese hiuksiaan 
kiinteällä saippualla, vaan shampoo ja suih-
kugeelit ovat pulloissa. Ne putoavat lattial-
le, jos ne laittaa tuohon saippuatelineeseen. 
Siispä suoraan lattialle. Yhdessä vaihees-
sa niitä oli jo kuulemma tilattu ja kun ih-
mettelin pitkää toimitusaikaa, niin vastaus 
oli, että tilaus on peruttu. Malleja oli myös 
käyty katsomassa Leppävaaran uimahal-
lissa. Sitten tulivat uudet saippuatelineet 
vanhojen lisäksi?

Toinen ihmetyksen aihe on saunojen 
lämmitys. Käyn maanantaisin ja perjan-

taisin vesitreenissä, joissa on 20 osallistu-
jaa. Usein on vain pieni sauna lämpimänä, 
kuten tänäänkin ja meidän ryhmämme li-
säksi oli suuri joukko koululaisia. Emme 
millään mahdu pieneen saunaan. Sitä paitsi 
siellä käy muitakin kuin ryhmäläisiä. Pitäi-
si olla edes isompi sauna lämpimänä joka 
kerta ryhmien aikaan. Aiemmin olivat mo-
lemmat saunat lämpiminä ja pienemmäs-
sä oli suurempi lämpötila. Nyt ei enää ole 
jättisuuret sähkölaskutkaan, joten en ym-
märrä, mistä säästetään?

Voitteko te ottaa kantaa näihin ongel-
miin?

Leena Kiuru, vuodesta 1993 vesi­
aerobiciin (nimi muuttui toissa vuonna 
vesitreeniksi) osallistunut

Kysymyksiä uimahallista

 FI  YHDISTYKSEN 21.11.2024 pide-
tystä vuosikokouksesta oli yhdistyksen 
olemassa olon kannalta tulla elämän ja 
kuoleman kysymys. Hallituksen neljä 
jäsentä, kukin omista lähtökohdistaan, 
oli ilmoittanut lopettavansa hallitus-
työskentelyn. Jäljelle jäivät puheenjoh-
taja ja vuosi sitten valittu hallituksen 
jäsen Olof Rehn. Puheenjohtaja skaut-
tasi ja löysi neljä uutta innokasta jäsen-
tä jatkamaan yrittäjien edunvalvontaa.

– Kiitos Charlotta Lemström (2017–
2024), Tuula Ihamuotila (2019–2024), 
Jonna Karvonen (2018–2024) ja Ann-
Marie Nordström (2020–2024). Kii-
tos, että annoitte aikaanne ja edistitte 
hallituksena yrittäjien asiaa ja toimin-

 SE  FÖRENINGENS årsmöte den 21 
november 2024 höll på att bli en fråga 
om liv och död för dess fortsatta ex-
istens. Fyra styrelsemedlemmar hade, 
från sina egna utgångspunkter, med-
delat att de avslutar sitt styrelsearbe-
te. Kvar fanns endast ordföranden och 
Olof Rehn, som valdes in i styrelsen för 
ett år sedan. Ordföranden letade aktivt 
efter nya medlemmar och lyckades re-
krytera fyra engagerade personer för 
att fortsätta arbetet med att bevaka fö-
retagarnas intressen.

– Ett stort tack till Charlotta Lem-
ström (2017–2024), Tuula Ihamuotila 
(2019–2024), Jonna Karvonen (2018–
2024) och Ann-Marie Nordström 
(2020–2024). Tack för att ni har lagt ner 
tid och energi på att främja företagar-

Kauniaisten Yrittäjät  
veitsenterällä

Grankulla Företagare på knivseggen

taedellytyksiä. Tervetuloa uudet yrittäji-
en luottamushenkilöt: Susanna Ekblad, 
Eini Halm, Sari Nummelin ja Risto Pa-
lojoki, toteaa puheenjohtaja Kia Kata-
rina Järvinen.

Uusi hallitus aloitti työskentelynsä ai-
voriihellä ja kapulanvaihtokokouksella 
työnsä päättäneen hallituksen kanssa. 

Kia Katarina Järvinen jatkaa viimeisen 
2-vuotiskautensa puheenjohtajana. Kun 
työ 31.12.2026 päättyy, puheenjohtajuutta 
tulee täyteen täydet 10 vuotta. Hallitus-
työskentelyä yhteensä 15 vuotta.

Lue lisää: https://www.yrittajat.fi/ 
paikallisyhdistykset/kauniaisten- 
yrittajat/

nas intressen och verksamhetsförutsätt-
ningar. Välkomna till de nya styrelsemed-
lemmarna: Susanna Ekblad, Eini Halm, 
Sari Nummelin och Risto Palojoki, sä-
ger ordförande Kia Katarina Järvinen.

Den nya styrelsen inledde sitt arbete 
med en brainstorming-session och ett 
möte där de tog över stafettpinnen från 
den avgående styrelsen.

Kia Katarina Järvinen fortsätter sin 
sista tvåårsperiod som ordförande. När 
mandatperioden avslutas den 31 decem-
ber 2026 har hon varit ordförande i to-
talt 10 år och varit engagerad i styrelse-
arbetet i 15 år.

Läs mera: https://www.yrittajat.fi/ 
paikallisyhdistykset/kauniaisten- 
yrittajat/

www.kssry.fi. Lisätietoja yhdistyksen  
sihteeri Marketta Koivisto 050 535 4390.

GRANKULLA SVENSKA PENSIONÄRER 
Pensionärerna har program varannan  
tisdag (jämna veckor). Programmen  
hålls i Villa Junghans. I samband med  
mötena bjuder värdinnorna på kaffe med 
dopp.

Ti 18.2 kl. 13 i Villa Junghans: Anton  
Eklund berättar om ”Ocean Globe Race;  
från Gallträsk till världshaven. Efter mötet 
samlas debatthörnan i Villa Junghans  
bibliotek och diskuterar ”Hur ändras världs-
kartan från och med president Trumps  
omval”. 

Ti 4.3 kl. 10–12 it-drop-in i Villa Junghans  
bibliotek. 

Ti 4.3 kl. 13 i Villa Junghans berättar  
museichef Maria Didrichsen om Didrichsens 
konstmuseum och den aktuella utställningen 
med Reidar Särestöniemis färgsprakande konst. 

Sö 16.3 teaterföreställning kl.16 , Fallåkers  
teater: Agatha Christies ”Spindelnätet”.  
Anmälningar via webben senast 17.2.

ESPOO-KAUNIAINEN RESERVIUPSEERIT RY
Esitelmätilaisuus ti 25.2.2025 klo 19.00  
Kauniaisten kaupungintalolla, Kauniaistentie 10, 
02700 Kauniainen. Puhujana Urlus-säätiön toi-
mitusjohtaja, ev.ltn. (evp.) Mika Piironen. Esitel-
mätilaisuuteen ei tarvitse erikseen ilmoittautua.

GRANKULLAGILLET r.f.
Gillekväll 21.2 kl. 18.00 på Villa Breda. Lars 
Christer Johans berättar om Island under  
rubriken ”Allt omöjligt om Island”. Avslutnings-
vis samvaro och sedvanlig traktering.

LÄNSI-UUDENMAAN OMAISHOITAJAT RY
Vertaistukea omaistaan hoitaville ja kaveri
ryhmä hoidettaville. Tapaamisissa mukavaa  
ohjelmaa samanaikaisesti seinori-ikäisille 
omaistaan hoitaville sekä heidän läheisilleen. 
Läheisten ryhmän tapaaminen viereisessä  
huoneessa. Maksuton. Leppävaaran Elä-ja asu 
palvelukeskuksessa 27.2., 27.3., 24.4. klo  
13.30–15. Ilmoittaudu info@eskaomaishoito.fi 
tai Sanna 050 528 4224.

https://eur02.safelinks.protection.outlook.com/?url=https%3A%2F%2Fwww.yrittajat.fi%2Fpaikallisyhdistykset%2Fkauniaisten-yrittajat%2Fkauniaisten-yrittajat-ry%2Fkauniaisten-yrittajien-hallitus-2025%2F&data=05%7C02%7CKaunis.Grani%40kauniainen.fi%7Cc3134cc0198e427765dc08dd3df4ee82%7C5c8789fc3ee74e7a88073592e9243b2e%7C0%7C0%7C638734844403467076%7CUnknown%7CTWFpbGZsb3d8eyJFbXB0eU1hcGkiOnRydWUsIlYiOiIwLjAuMDAwMCIsIlAiOiJXaW4zMiIsIkFOIjoiTWFpbCIsIldUIjoyfQ%3D%3D%7C0%7C%7C%7C&sdata=15Ifhvp2K6ANNr4kqwsQcJ687CeH9TlD4zwWU%2FG%2BbwE%3D&reserved=0
https://eur02.safelinks.protection.outlook.com/?url=https%3A%2F%2Fwww.yrittajat.fi%2Fpaikallisyhdistykset%2Fkauniaisten-yrittajat%2Fkauniaisten-yrittajat-ry%2Fkauniaisten-yrittajien-hallitus-2025%2F&data=05%7C02%7CKaunis.Grani%40kauniainen.fi%7Cc3134cc0198e427765dc08dd3df4ee82%7C5c8789fc3ee74e7a88073592e9243b2e%7C0%7C0%7C638734844403467076%7CUnknown%7CTWFpbGZsb3d8eyJFbXB0eU1hcGkiOnRydWUsIlYiOiIwLjAuMDAwMCIsIlAiOiJXaW4zMiIsIkFOIjoiTWFpbCIsIldUIjoyfQ%3D%3D%7C0%7C%7C%7C&sdata=15Ifhvp2K6ANNr4kqwsQcJ687CeH9TlD4zwWU%2FG%2BbwE%3D&reserved=0
https://eur02.safelinks.protection.outlook.com/?url=https%3A%2F%2Fwww.yrittajat.fi%2Fpaikallisyhdistykset%2Fkauniaisten-yrittajat%2Fkauniaisten-yrittajat-ry%2Fkauniaisten-yrittajien-hallitus-2025%2F&data=05%7C02%7CKaunis.Grani%40kauniainen.fi%7Cc3134cc0198e427765dc08dd3df4ee82%7C5c8789fc3ee74e7a88073592e9243b2e%7C0%7C0%7C638734844403467076%7CUnknown%7CTWFpbGZsb3d8eyJFbXB0eU1hcGkiOnRydWUsIlYiOiIwLjAuMDAwMCIsIlAiOiJXaW4zMiIsIkFOIjoiTWFpbCIsIldUIjoyfQ%3D%3D%7C0%7C%7C%7C&sdata=15Ifhvp2K6ANNr4kqwsQcJ687CeH9TlD4zwWU%2FG%2BbwE%3D&reserved=0
https://eur02.safelinks.protection.outlook.com/?url=https%3A%2F%2Fwww.yrittajat.fi%2Fpaikallisyhdistykset%2Fkauniaisten-yrittajat%2Fkauniaisten-yrittajat-ry%2Fkauniaisten-yrittajien-hallitus-2025%2F&data=05%7C02%7CKaunis.Grani%40kauniainen.fi%7Cc3134cc0198e427765dc08dd3df4ee82%7C5c8789fc3ee74e7a88073592e9243b2e%7C0%7C0%7C638734844403467076%7CUnknown%7CTWFpbGZsb3d8eyJFbXB0eU1hcGkiOnRydWUsIlYiOiIwLjAuMDAwMCIsIlAiOiJXaW4zMiIsIkFOIjoiTWFpbCIsIldUIjoyfQ%3D%3D%7C0%7C%7C%7C&sdata=15Ifhvp2K6ANNr4kqwsQcJ687CeH9TlD4zwWU%2FG%2BbwE%3D&reserved=0
https://eur02.safelinks.protection.outlook.com/?url=https%3A%2F%2Fwww.yrittajat.fi%2Fpaikallisyhdistykset%2Fkauniaisten-yrittajat%2Fkauniaisten-yrittajat-ry%2Fkauniaisten-yrittajien-hallitus-2025%2F&data=05%7C02%7CKaunis.Grani%40kauniainen.fi%7Cc3134cc0198e427765dc08dd3df4ee82%7C5c8789fc3ee74e7a88073592e9243b2e%7C0%7C0%7C638734844403467076%7CUnknown%7CTWFpbGZsb3d8eyJFbXB0eU1hcGkiOnRydWUsIlYiOiIwLjAuMDAwMCIsIlAiOiJXaW4zMiIsIkFOIjoiTWFpbCIsIldUIjoyfQ%3D%3D%7C0%7C%7C%7C&sdata=15Ifhvp2K6ANNr4kqwsQcJ687CeH9TlD4zwWU%2FG%2BbwE%3D&reserved=0
https://eur02.safelinks.protection.outlook.com/?url=https%3A%2F%2Fwww.yrittajat.fi%2Fpaikallisyhdistykset%2Fkauniaisten-yrittajat%2Fkauniaisten-yrittajat-ry%2Fkauniaisten-yrittajien-hallitus-2025%2F&data=05%7C02%7CKaunis.Grani%40kauniainen.fi%7Cc3134cc0198e427765dc08dd3df4ee82%7C5c8789fc3ee74e7a88073592e9243b2e%7C0%7C0%7C638734844403467076%7CUnknown%7CTWFpbGZsb3d8eyJFbXB0eU1hcGkiOnRydWUsIlYiOiIwLjAuMDAwMCIsIlAiOiJXaW4zMiIsIkFOIjoiTWFpbCIsIldUIjoyfQ%3D%3D%7C0%7C%7C%7C&sdata=15Ifhvp2K6ANNr4kqwsQcJ687CeH9TlD4zwWU%2FG%2BbwE%3D&reserved=0
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-10%
Kertaostokseen voi kuulua useita eri tuotteita, jotka maksetaan samanaikaisesti. Alennus ei koske  
lahjakortteja, tarjouksia, Plussa-tarjouksia, pullopantteja, äidinmaidonkorvikkeita, tupakka-, alkoholi-, 
nikotiinikorvaus- eikä Postin ja Veikkauksen tuotteita. Etuun ei voi yhdistää muita alennuksia.
Engångsköpet kan bestå av flera olika produkter, som betalas samtidigt.  Rabatten gäller inte K-Plussa- 
erbjudanden, flaskpanter, modersmjölksersättning, tobaks- och alkoholprodukter, nikotinersättande 
preparat eller Postens och Veikkaus produkter. Förmånen kan inte kombineras med andra rabatter. 

Voimassa 28.2.2025 asti 
Gäller till 28.2.2025

saat alennuksen  
kertaostoksesta
får du rabatt på  
ett engångsköp

Tällä kupongilla
Med den här kupongen

G R A N I

Hyvää hiihtolomaa
GLAD SPORTLOV
toivottaa K-ruokakauppiaasi Jesper Lindqvist henkilökuntineen 
önskar din K-matköpman Jesper Lindqvist med personal

G R A N I

Kauniaistentie/Grankullavägen 7, 02700 KAUNIAINEN/GRANKULLA,  
puh./tel. 09 2310 3600, jesper.lindqvist@k-supermarket.fi

Palvelemme MA-LA 7-22 ja SU 9-22/vi betjänar MÅN.-LÖR. 7-22 och SÖN. 9-22.

Tavallista parempi ruokakauppa  •  En bättre matbutik

Tiesithän  
KATOLLA LISÄÄ 

PARKKITILAA 

Facebook “f ” Logo CMYK / .ai Facebook “f ” Logo CMYK / .ai

KAUNIAINEN TUNNELITIE 4  I  MA–PE 7-20  I  LA 9–20  I  SU 10–18

Aamuin illoin
aamupalaa

Frukost till morgon och kväll

Valitse 
2 tai 3 eri 
tuotetta

Välj 
2 eller 3  

olika 
produkter

     2 kpl /st

 390
 3 kpl /st

 550



20 12.2.–4.3.2025

Hallitus/Styrelse
Jaakko Nevanlinna (KOK/SAML), 
pj/ordf. 
Nina Colliander-Nyman  (SFP/RKP) 
Saana Nuutinen (VIHR/GRÖNA) 
Markus Jahnsson

Toimitusneuvosto/ 
Redaktionsråd
Jan Sundberg pj/ordf. 
Tuula Ihamuotila
Katri Kallio
Markus Jahnsson

Kaunis Grania julkaisee Ab Grankulla Lokaltidning –  
Kauniaisten Paikallislehti Oy -niminen yritys, jonka  
Kauniaisten kaupunki omistaa. 

Kaunis Grani utges av Ab Grankulla Lokaltidning –  
Kauniaisten Paikallislehti Oy.  
Bolaget ägs av Grankulla stad. 

Kustantaja/Utgivare
Ab Grankulla Lokaltidning – 
Kauniaisten Paikallislehti Oy

Painos/Upplaga 13 000 kpl

Päätoimittaja/Chefredaktör 
Jan Snellman
puh./tfn 050 555 1703

Aineisto/Material
Kaupungintalo/Stadshuset

Sähköposti/E-post
kaunisgrani@kauniainen.fi

Lehden puhelin/ 
Tidningens telefon
puh./tfn 050 555 1703 

Internetsivut/
Internetsidorna
www.kaunisgrani.fi

Ilmoitukset/ 
Annonser
kaunisgrani@kauniainen.fi

Tilaushinta/ 
Prenumeration
30 €/vuosi/år

Jakeluhäiriöt/Distributionsstörningar
Ilmoita jakeluhäiriöistä: Voit ilmoittaa asiasta  
palautelomakkeella, joka löytyy Suomen  
Suoramainonta Oy:n sivuilta: https://jakelupalaute.fi 
Tai puhelimitse 029 001 0040 (to 9–16, ma, pe 9–14).
Anmäl störningar i utdelningen: Du kan meddela om 
saken via responsformuläret som finns på Suomen  
Suoramainonta Oy:s webbplats: https://jakelupalaute.fi
Eller via telefon 029 001 0040 (to 9–16, må, fre 9–14).

Lehti ei vastaa tilaamatta toimitetun aineiston  
säilyttämisestä eikä palauttamisesta. Toimitus pidättää 
itselleen oikeuden muokata aineistoa.
Tidningen svarar inte för uppbevaring och returnering 
av inlämnat material som inte beställts. Redaktionen 
förbehåller sig rätten att redigera materialet.

Taitto/Ombrytning
Kapteeni Kuu

Paino/Tryckeri
Lehtisepät Oy, Tuusula

Tämä lehti painettu/
Detta nummer presslagt
7.2.2025

Seuraava numero ilmestyy 5.3.2025
Aineisto viimeistään 18.2.2025

Nästa nummer utkommer 5.3.2025 
Materialet senast 18.2.2025

 Ben Winqvist              
050 323 1338  

Rakentaa – Korjaa – Maalaa
Bygger – Reparerar – Målar

 www.bewix.net

RUKA 
 KATSASTUS

p. 010 579 4380

kuvatapio
MUNKKIVUORI

09 485 865
KAARI

09 532 200
LAUTTIS
09 532 100

KAUNIAINEN
09 505 0019

   Heti mukaan!

VALOKUVAT
Puhelimesta - Tabletilta
Tikulta - Muistikortilta
Netistä

SPECIALIST PÅ
PASSBILDER

PASSIKUVAN
AMMATTILAINEN

Frisörsalong – Parturi & kampaamo

GRANI
Tunnelitie 7 D, Kauniainen

Ma–pe 10–20 • La 10–18 • Su 12–18p. 040 144 2244 

Lapset 23 €, Miehet 25€,
Naiset 35 €

MM Siivouspalvelut OyMM Siivouspalvelut Oy
• Kotisiivoukset
• Myös verotonta alv 0 % 
 siivouspalvelua senioreille
• Ikkunanpesut
• Toimistosiivoukset
Luotettavaa siivouspalvelua jo vuodesta 2004

info@mmsiivouspalvelut.fi
www.mmsiivouspalvelut.fi

Tilaa
ilmainen

arviokäynti!
045 6385 774

MirjaMirja

Tilaa
ilmainen

arviokäynti!
045 6385 774

Ammattitaitoiset siivouspalvelut  
yli 20 vuoden kokemuksella.

Kotisiivous • Ikkunanpesu • Yrityssiivous 
Suursiivous • Remonttisiivous • Muuttosiivous

Kerro tarpeesi – me autamme!

V.KRISTAL OY
Puh. 045 841 1205 tai info.vkristal@gmail.com

Muista  kotitalous- vähennys!Hinta  -35 %

Etkö saanut lehteä  
postiluukkuun?  

Ilmoita tästä lähtien  
jakeluhäiriöt tähän 

Fick du inte tidningen  
i postluckan?  

Anmäl från och med  
nu utdelnings- 
störningar till 

Riippuvuuksien  
haasteet

7.–9.3. Sielunhoidon  
opintopäivät

Kurssilla saa ymmärrystä erilai-
sista riippuvuuksista sekä saa 

työkaluja niiden kohtaamiseen.

raamattuopisto.fi

Ti 4.3. klo 19
Musiikissa 
Hillel Tokazier
Puhe  
Lauri Vartiainen
Teetupa.  
Vapaa pääsy.

Nya Paviljongen - Uusi Paviljonki 
Västra skolstigen 3, Grankulla
Läntinen koulupolku 3, Kauniainen 

Fr/pe 28.02.2025 
 DDT Jazzband  
 & Joonatan Rautio

Lö/la  01.03.2025
 Grani Jazz Band  
 & Eva Vikman

Sö/su 02.03.2025 
 Brushane Big Band  
 & Alex Ikonen 

Kl./Klo 18-20

Biljetter/Liput: 25 €  
Lippu.fi & vid dörren/ovelta 

Arrangör Grankulla svenska kulturförening rf     

ÅRSMÖTE
Grankulla svenska kulturförening kallar till stadgeenligt 
årsmöte onsdagen den 5 mars kl. 18.30 i Grankulla  
stadshus, Grankullavägen 10. På årsmötet behandlas 
stadgeenliga ärenden.

Efter årsmötet vernissage för utställningen  
Vem bor i Gallträsk? Tävlingsbidragen 
från kulturföreningens konsttävling 
för barn och unga visas i stadshusets 
foajé 6–14.3.2025. 

VARMT VÄLKOMMEN!

GLAD VÄNDAG!
HYVÄÄ YSTÄVÄNPÄIVÄÄ!

Vänskap och gemenskap stärker  
Finland – ett öppet samhälle för alla!

Ystävyys ja yhteisö vahvistaa
Suomen – avoin yhteiskunta kaikille!

GRANI

SVENSKA 
KVINNO-
FÖRBUNDET

Kommunalval 
och välfärds-
områdesval  

– hur ska  
jag rösta?  

 
Kom och lyssna 

på dina kandidater 
27.2.2025 klockan 

18.30 i Villa Junghans, 
Leagränden 4,  

Grankulla, efter  
Svenska Kvinno­

förbundet i Grankul­
las årsmöte klockan 
18.00. På årsmötet  

behandlas stadgeen­
liga ärenden.  
Välkommen!

mailto:kaunisgrani@kauniainen.fi
www.kaunianen.fi
mailto:kaunisgrani@kauniainen.fi

